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Mextra® Superabsorbent @

Superabsorbent dressing with a fluid-repellent backing

Product description

Mextra Superabsorbent is a superabsorbent dressing with a fluid-repellent
nonwoven backing, a core consisting of superabsorbent particles and a nonwoven
wound contact layer. Mextra Superabsorbent absorbs wound exudate through the
wound contact layer, retains the exudate within the core and reduce the risk for
maceration. The fluid-repellent nonwoven backing acts as a barrier and prevents
exudate strike-through.

Mextra Superabsorbent consists of:

* A nonwoven wound contact layer
¢ Absorbent pad layer with superabsorbent particles
¢ A breathable nonwoven backing material

Dressing material content:

Polyolefin, cellulose, polyester, polyacrylate

Indications for use

Mextra Superabsorbent is intended for use on moderately to heavily exuding
wounds.

Precautions

Do not use Mextra Superabsorbent on patient and/or user with known
hypersensitivity to the materials/components of the product.

If you see signs of infection e.g. fever or the wound or surrounding skin becoming
red, warm or swollen, consult a health care professional for appropriate
treatment.

Sterile. Do not use if inner package (sterile barrier) is damaged or opened

prior to use. Do not re-sterilise.

Do not reuse. If reused performance of the product may deteriorate,

cross contamination may occur.



* Do not use Mextra Superabsorbent in cavities. @
* Do not cut the Mextra Superabsorbent dressing.

Instructions for use

Mextra Superabsorbent can be used by lay persons under supervision
of health care professionals.

Mextra Superabsorbent can be used where high absorbency is required as a
primary dressing directly on the wound or as a secondary dressing.

Mextra Superabsorbent can be used in conjunction with compression therapy
for venous leg ulcers.

1.Cleanse the wound in accordance to clinical practice.

2.Select a dressing size so that the wound pad overlaps the wound with at least
2cm. Do not cut the product.

3. Apply Mextra Superabsorbent directly on the wound area, or as a secondary
dressing over a dressing that transfers exudate. The product shall be placed with
the white side of the product facing the wound and the blue back side facing up.

4.Secure the dressing e.g. with a suitable bandage or tape.

Mextra Superabsorbent should be changed according to the clinical condition
of the wound, or before saturated. If the condition of the wound deteriorates,
discontinue use and consult a healthcare professional. Maximum wear time of
each dressing is 7 days.

Disposal should be handled according to local environmental procedures.

Other information

If any serious incident has occurred in relation to the use of Mextra Superabsorbent
it should be reported to Molnlycke Health Care and to your local competent
authority.

Mextra® is registered trademark of Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent
Superabsorbierender Wundverband mit flissigkeitsabweisender Riickseite

Produktbeschreibung

Mextra Superabsorbent ist ein superabsorbierender Verband mit

einem flissigkeitsabweisenden Deckvlies, einer mittleren Schicht aus
superabsorbierenden Partikeln und einer Wundkontaktschicht aus Vlies.

Mextra Superabsorbent absorbiert das Wundexsudat tiber die Wundkontaktschicht,
halt die Fliissigkeit in seinem Kern fest und reduziert so das Mazerationsrisiko.
Das fliissigkeitsabweisende Deckvlies fungiert als Barriere und verhindert das
Durchtreten von Exsudat.

Mextra Superabsorbent besteht aus:

¢ Einer Wundkontaktschicht aus Vlies

¢ Einer saugfahigen Padschicht aus superabsorbierenden Partikeln
¢ Einem atmungsaktiven Deckvlies

Bestandteile des Verbandmaterials:
Polyolefin, Zellulose, Polyester, Polyacrylat

Anwendung/Indikation

Mextra Superabsorbent ist fir die Behandlung von mittelstark bis stark
exsudierenden Wunden geeignet.

VorsichtsmaBnahmen

¢ Verwenden Sie Mextra Superabsorbent nicht bei Patienten und/oder Anwendern
mit einer bekannten Uberempfindlichkeit gegentiber den Materialien/
Bestandteilen des Produkts.

Wenn Sie Anzeichen einer Infektion feststellen, z. B. Fieber oder eine gerétete,
warme oder geschwollene Wunde bzw. wundumgebende Haut, miissen Sie fiir
eine angemessene Behandlung medizinisches Fachpersonal hinzuziehen.
Steril. Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung (sterile Barriere) beschadigt
bzw. gedffnet ist. Produkt nicht resterilisieren.

Nicht wiederverwenden. Die Leistungsfahigkeit des Produkts kann bei
Wiederverwendung eingeschrénkt sein und es kdnnen Kreuzkontaminationen
auftreten.



* Mextra Superabsorbent nicht in Wundhdhlen anwenden. @
* Mextra Superabsorbent nicht durchschneiden.

Gebrauchsanweisung

Mextra Superabsorbent kann unter Aufsicht von medizinischem
Fachpersonal auch von Laien verwendet werden.

Mextra Superabsorbent kann als Primérverband (direkt auf die Wunde)
appliziert oder als Sekundéarverband verwendet werden, wenn eine héhere
Absorptionskapazitat bendtigt wird.

Mextra Superabsorbent kann auch in Verbindung mit einer Kompressionstherapie
bei vendsen Beingeschwiiren verwendet werden.

1.Reinigen Sie die Wunde gemaf den klinischen Standards.

2.Wahlen Sie eine Verbandsgrdfle, bei der die Wundauflage die Wunde um
mindestens 2 cm iiberlappt. Kiirzen Sie das Produkt nicht.

3. Mextra Superabsorbent direkt auf den Wundbereich oder als Sekund&rverband
auf einen Verband auflegen, der Exsudat transferiert. Das Produkt muss mit der
weifen Seite nach unten und der blauen Riickseite nach oben auf die Wunde
aufgelegt werden.

4. Fixieren Sie den Verband mit einer geeigneten Bandage oder einem
Fixierverband.

Mextra Superabsorbent sollte je nach Zustand der Wunde oder bevor er vollgesogen
ist, gewechselt werden. Verschlechtert sich der Zustand der Wunde, muss die
Behandlung abgebrochen und medizinisches Fachpersonal konsultiert werden. Die
maximale Tragedauer jedes Verbands betragt 7 Tage.

Die Entsorgung sollte geman den lokalen Verfahren zum Umweltschutz erfolgen.

Weitere Informationen

Falls ein schwerwiegender Vorfall im Zusammenhang mit der Anwendung von
Mextra Superabsorbent aufgetreten ist, melden Sie dies an Mdlnlycke Health Care
und lhre lokale zustandige Behdrde.

Mextra® ist eine eingetragenen Marke von Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Pansement superabsorbant avec couche externe hydrophobe

Description du produit

Mextra Superabsorbent est un pansement superabsorbant composé d'une couche
externe hydrophobe en non-tissé, d'une couche centrale renfermant des particules
superabsorbantes et d'une couche en non-tissé c6té plaie. Mextra Superabsorbent
absorbe les exsudats a travers la couche en contact avec la plaie puis les retient
au niveau de la couche centrale afin de réduire le risque de macération. La couche
externe hydrophobe non tissée agit comme une barriere et empéche les fuites
d’exsudats.

Mextra Superabsorbent est composé de :

¢ Une couche en non-tissé coté plaie

¢ Une couche absorbante contenant des particules superabsorbantes
¢ Une couche externe en non-tissé semi-perméable

Composition du pansement :

Polyoléfine, cellulose, polyester, polyacrylate

Indications

Mextra Superabsorbent est indiqué pour les plaies modérément a fortement
exsudatives.

Précautions d’emploi

Ne pas utiliser le pansement Mextra Superabsorbent chez des patients et/ou des
utilisateurs présentant une hypersensibilité connue aux composants du produit.
En présence de signes cliniques d’infection, par exemple en présence de fiévre ou
si la plaie ou la peau périlésionnelle devient rouge, chaude ou gonflée, consulter
un professionnel de santé qui prescrira un traitement adapté.

Stérile. Ne pas utiliser si U'emballage intérieur (barriére stérile) est ouvert ou
endommagé. Ne pas restériliser.

Ne pas réutiliser. S'il est réutilisé, le produit peut perdre de son efficacité et une
contamination croisée peut survenir.



* Ne pas utiliser Mextra Superabsorbent dans des plaies cavitaires. m
* Ne pas couper le pansement Mextra Superabsorbent.

Mode d’emploi

Mextra Superabsorbent peut étre utilisé par des particuliers sous la

supervision de professionnels de santé.

Lorsqu’une forte capacité d’absorption est nécessaire, Mextra Superabsorbent
peut étre utilisé comme pansement primaire directement sur la plaie ou comme
pansement secondaire.

Mextra Superabsorbent peut étre utilisé sous compression en cas d'ulcéere
veineux de jambe.

.Nettoyer la plaie selon le protocole de soins en vigueur.

.Choisir une taille de pansement de sorte que la compresse recouvre la plaie
d'au moins 2 cm. Ne pas couper le produit.

.Appliquer Mextra Superabsorbent directement sur la zone de la plaie ou comme
pansement secondaire sur un pansement transférant l'exsudat. Le produit doit
étre placé avec le coté blanc du produit face a la plaie et le coté arriere bleu
orienté vers le haut.

4. Fixer le pansement avec un bandage ou une bande adhésive par exemple.

N

w

Mextra Superabsorbent doit étre renouvelé en fonction de l'état clinique de la plaie
ou a saturation. Si l'état de la plaie se dégrade, cesser les applications et consulter
un professionnel de santé. La durée d'utilisation maximale de chaque pansement
est de 7 jours.

L’élimination doit étre effectuée conformément aux normes environnementales
locales.

Informations complémentaires

En cas d'incident grave dans le cadre de U'utilisation du dispositif
Mextra Superabsorbent, il doit étre signalé a Malnlycke Health Care ainsi qu‘aux
autorités locales compétentes.

Mextra® est une marque déposée de Mdlnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Aposito superabsorbente con revestimiento repelente de fluidos

Descripcion del producto

Mextra Superabsorbent es un apésito superabsorbente con un revestimiento

de tejido sin tejer repelente de fluidos, un nucleo formado por particulas
superabsorbentes y una capa de contacto con la herida de tejido sin tejer. Mextra
Superabsorbent absorbe el exudado de las heridas a través de su capa de contacto
con la herida, retiene dicho exudado en su nicleo y reduce el riesgo de maceracion.
El revestimiento de tejido sin tejer repelente de fluidos actda como una barreray
evita que traspase el exudado.

Mextra Superabsorbent consta de:

* Capa de contacto con la herida de tejido sin tejer
¢ Capa absorbente con particulas superabsorbentes
* Revestimiento transpirable de tejido sin tejer

Composicion del material del apésito:

Poliolefina, celulosa, poliéster y poliacrilato

Indicaciones de uso

Mextra Superabsorbent esta indicado para ser utilizado en heridas con exudados de
moderados a intensos.

Precauciones

No utilice Mextra Superabsorbent en pacientes y/o usuarios con hipersensibilidad
conocida a los materiales/componentes del producto.

Si observa signos de infeccion, como fiebre, enrojecimiento, calentamiento o
hinchazén de la herida o la piel perilesional, consulte a un profesional sanitario
para que le indique un tratamiento adecuado.

Estéril. No utilice el apésito si el envase unitario (barrera estéril) esta dafiado o
abierto antes de su uso. No lo esterilice de nuevo.

No lo reutilice. En caso de reutilizacién, puede empeorar el rendimiento del
producto y pueden producirse casos de contaminacién cruzada.



* No utilice Mextra Superabsorbent en cavidades. @
¢ No corte el apdsito Mextra Superabsorbent.

Instrucciones de uso

Cualquier persona puede utilizar Mextra Superabsorbent bajo la supervisién

de profesionales sanitarios.

Mextra Superabsorbent se puede utilizar cuando se requiere una alta absorcién
como apoésito primario directamente sobre la herida o como apésito secundario.
Se puede utilizar Mextra Superabsorbent junto con terapia compresiva para las
Ulceras venosas de las piernas.

1.Limpie la herida segun la préactica clinica.
2.Seleccione un tamario de apdsito para que el cuerpo de absorcion se superponga
a la herida con al menos 2 cm. No corte el producto.

3. Aplique Mextra Superabsorbent directamente sobre la zona de la herida o como
aposito secundario sobre un apésito que transfiera el exudado. El producto debe
colocarse con la parte blanca del producto sobre la herida y la parte trasera azul
hacia arriba.

4. Asegure el apdsito con, por ejemplo, una venda o una cinta adhesiva adecuada.

Mextra Superabsorbent debe cambiarse segun las condiciones clinicas de la herida,
o antes de que se sature. Si la herida empeora, deje de utilizar el apdsito y consulte
a un profesional sanitario. El tiempo maximo de uso de cada apésito es de 7 dias.

Debe desecharse respetando los procedimientos medioambientales locales.

Otra informacion

Todo incidente grave que pueda producirse en relacion con el uso de
Mextra Superabsorbent debera ser notificado a Mélnlycke Health Care y a las
autoridades locales competentes.

Mextra® es una marca registrada de Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Superabsorberend verband met vochtafstotende ruglaag

Productomschrijving

Mextra Superabsorbent is een superabsorberend verband met een vochtafstotende
non-woven ruglaag, een kern van superabsorberende deeltjes en een non-woven
wondcontactlaag. Mextra Superabsorbent absorbeert wondexsudaat via de
wondcontactlaag, waarbij het exsudaat in de kern wordt vastgehouden en de kans
op verweking wordt beperkt. De vochtafstotende non-woven ruglaag fungeert als
een barriére en voorkomt indringing van exsudaat.

Mextra Superabsorbent bestaat uit:

¢ Een non-woven wondcontactlaag
¢ Een absorberende kussenlaag met superabsorberende deeltjes
¢ Een ruglaag van ademend non-woven materiaal

Het verbandmateriaal bevat:

Polyolefine, cellulose, polyester, polyacrylaat

Indicaties voor gebruik

Mextra Superabsorbent is bedoeld voor gebruik op matig tot sterk exsuderende
wonden.

Voorzorgsmaatregelen

Gebruik Mextra Superabsorbent niet bij patiénten en/of gebruikers met een
bekende overgevoeligheid voor de materialen/bestanddelen van het product.
Merkt u tekenen van infectie op, zoals koorts of een rode, warme of gezwollen
wond of omliggende huid, neem dan contact op met een zorgverlener voor een
adequate behandeling.

Steriel. Niet gebruiken als de binnenverpakking (steriele barriére) is beschadigd
of voor gebruik is geopend. Niet opnieuw steriliseren.

Niet opnieuw gebruiken. Bij hergebruik kan de werking van het product
verslechteren en kan er kruisbesmetting optreden.



¢ Gebruik Mextra Superabsorbent niet bij caviteiten. @
* Verknip het Mextra Superabsorbent-verband niet.

Gebruiksaanwijzing

Mextra Superabsorbent kan onder toezicht van zorgverleners door leken
worden gebruikt.

Mextra Superabsorbent kan als primair verband, rechtstreeks op de wond, of als
secundair verband worden gebruikt wanneer een hoge absorptie vereist is.

Mextra Superabsorbent kan worden gebruikt in combinatie met een
drukbehandeling voor veneuze beenulcera.

1.Reinig de wond volgens de gangbare klinische praktijk.

2. Kies een verbandmaat waarbij het wondkussen de wond met minimaal
2 cm overlapt. Het verband niet verknippen.

3.Breng Mextra Superabsorbent rechtstreeks op het wondbed aan of als een
secundair verband op een verband dat exsudaat afvoert. Plaats het product met
de witte zijde naar de wond gericht en de blauwe rugzijde naar boven gericht.

4.Zet het verband vast, bijvoorbeeld met een geschikt verband of tape.

Mextra Superabsorbent moet worden verwisseld op basis van de klinische toestand
van de wond of voordat het verzadigd is. Als de toestand van de wond verslechtert,
mag het verband niet meer worden gebruikt en moet een professionele
zorgverlener worden geraadpleegd. De maximale draagtijd van elk verband
bedraagt 7 dagen.

Het afvoeren moet gebeuren in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften.

Overige informatie

Als er een ernstig incident in verband met het gebruik van Mextra Superabsorbent
is opgetreden, moet dat worden gemeld aan Mdlnlycke Health Care en aan uw
lokale bevoegde autoriteit.

Mextra® is een geregistreerd handelsmerk van Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Superabsorberande férband med vatskeavvisande barriar

Produktbeskrivning

Mextra Superabsorbent ar ett superabsorberande forband med ett vatskeavstsotande
ytterlager av nonwoven, en karna av superabsorberande partiklar och ett
sarkontaktlager av nonwoven. Mextra Superabsorbent absorberar sarsekret genom
sarkontaktlagret, haller kvar vétskan i karnan och minskar risken fér maceration.
Det vatskeavstotande ytterlagret i nonwoven fungerar som en barriar och férhindrar
att sérsekret lcker ut.

Mextra Superabsorbent bestar av:

o Ett sdrkontaktlager i nonwoven
o Ett absorberande dynlager med superabsorberande partiklar
¢ Ett andningsbart yttermaterial i nonwoven

Innehall i forbandsmaterialet:
Polyolefin, cellulosa, polyester, polyakrylat

Anvandningsindikationer
Mextra Superabsorbent &r avsett for mattligt till kraftigt vatskande sar.

Forsiktighetsatgirder

Anvind inte Mextra Superabsorbent p patienter och/eller anvindare med kénd
overkanslighet mot materialen/komponenterna i produkten.

Om du ser tecken pa infektion, t.ex. feber eller att saret eller omgivande hud blir
rod, varm eller svullen ska du radfraga vardpersonal om lamplig behandling.

Sterilt. Anvand inte om innerférpackningen (sterilbarriar) &r skadad eller 6ppnad
fére anvandning. Far ej omsteriliseras.

Far ej dteranviandas. Om produkten dteranvands kan den ha nedsatt effekt, och
korskontaminering kan forekomma.

Anvand inte Mextra Superabsorbent i kaviteter.
Klipp inte i forbandet Mextra Superabsorbent.



Bruksanvisning @
Mextra Superabsorbent kan anvandas av lekman under 6vervakning av
kvalificerad vardpersonal.

Mextra Superabsorbent kan nar hdg absorptionskapacitet kravs anvandas
direkt pé séret som priméarférband eller som ytterforband.

Mextra Superabsorbent kan anvandas tillsammans med kompressionsbehandling
vid vendsa bensar.

1.Rengér séret i enlighet med kliniska rutiner.

2.Valj en forbandsstorlek sa att sardynan overlappar sdromradet med minst 2 cm.
Klipp inte i produkten.

3. Applicera Mextra Superabsorbent direkt pa saret eller som ett ytterférband
ovanpa ett férband som transporterar bort sarvitska. Produkten ska placeras
med den vita sidan av produkten riktad mot saret och den bla baksidan riktad
uppét.

4. Fixera forbandet med ett lampligt bandage eller tejp.

Mextra Superabsorbent ska bytas i enlighet med srets kliniska tillstand eller innan

forbandet ar mattat. Om sarets tillstdnd férsdmras, sluta anvinda forbandet och
kontakta sjukvardspersonal. Maximal anvandningstid for varje férband &r 7 dagar.

Avfall ska hanteras enligt lokala miljérutiner.

Ovrig information

Om en allvarlig incident med koppling till anvandning av Mextra Superabsorbent
intraffar ska detta rapporteras till Mélnlycke Health Care och till ansvarig
myndighet.

Mextra® &r ett registrerat varumarke som tillhor Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent m

Medicazione altamente assorbente con rivestimento impermeabile

Descrizione del prodotto

Mextra Superabsorbent & una medicazione superassorbente con un rivestimento
impermeabile e uno strato di contatto con la lesione in tessuto non tessuto e un
nucleo composto da particelle superassorbenti. Mextra Superabsorbent assorbe
l'essudato attraverso lo strato di contatto con la lesione, lo trattiene nel nucleo e
riduce il rischio di macerazione. Lo strato di supporto in tessuto non tessuto funge
da barriera e impedisce la fuoriuscita dell’'essudato.

Mextra Superabsorbent & composto da:

* Uno strato di contatto in tessuto non tessuto

¢ Uno strato assorbente con particelle superassorbenti

* Materiale di rivestimento in tessuto non tessuto traspirante

Materiali che compongono la medicazione:

Poliolefine, cellulosa, poliestere, poliacrilato

Istruzioni per l'uso

Mextra Superabsorbent ¢ indicato per la gestione di lesioni da moderatamente ad
abbondantemente essudanti.

Precauzioni

* Non utilizzare Mextra Superabsorbent in caso di paziente e/o operatore con
ipersensibilita accertata ai materiali/componenti del prodotto.

In caso di segni di infezione, per esempio febbre, oppure se la lesione o la

cute perilesionale diventano rosse, calde o gonfie, consultare un medico per
l'opportuno trattamento.

Sterile. Non utilizzare se Uinvolucro interno (barriera sterile) & stato danneggiato
o aperto prima dell’'uso. Non risterilizzare.

Non riutilizzare. IL riutilizzo del prodotto pud comprometterne l'efficacia e causare
una contaminazione crociata.



¢ Non usare Mextra Superabsorbent in cavita. m
* Non tagliare la medicazione Mextra Superabsorbent.

Istruzioni per l'uso

Mextra Superabsorbent puo essere utilizzato da persone non esperte sotto il
controllo del personale sanitario.

Mextra Superabsorbent puo essere usato quando ¢ richiesta un’elevata assorbenza
come medicazione primaria direttamente sulla lesione oppure come medicazione
secondaria.

Mextra Superabsorbent puo essere usato nella terapia elastocompressiva per il
trattamento delle ulcere venose degli arti inferiori.

1. Pulire la ferita secondo i normali protocolli clinici.

2.Scegliere una medicazione di dimensioni tali da coprire la zona della lesione per
almeno 2 cm oltre i margini della lesione. Non tagliare il prodotto.

3. Applicare Mextra Superabsorbent direttamente sulla zona della lesione o come
medicazione secondaria su una medicazione che dreni l'essudato. Il prodotto deve
essere posizionato con il lato bianco rivolto verso la lesione e il lato posteriore blu
rivolto verso l'alto.

4. Fissare la medicazione, ad esempio con un bendaggio o un cerotto di fissaggio.

Mextra Superabsorbent deve essere sostituito in base alle condizioni della lesione o
prima che diventi saturo. Se la condizione della lesione peggiora, sospendere l'uso
della medicazione e consultare un operatore sanitario qualificato. Il tempo massimo
di utilizzo di ogni medicazione & di 7 giorni.

Lo smaltimento deve essere effettuato in conformita alle procedure locali in
materia di tutela dell’ambiente.

Altre informazioni

Eventuali gravi incidenti in relazione all'uso di Mextra Superabsorbent devono
essere segnalati a Molnlycke Health Care e alle autorita competenti locali.

Mextra® & un marchio registrato di Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent m

Erittdin imukykyinen sidos, jossa nesteita hylkiva ulkopinta

Tuotekuvaus

Mextra Superabsorbent on erittdin imukykyinen sidos, jossa on nesteita

hylkiva kuitukangaspinta, superimukykyisista partikkeleista koostuva ydin

ja kuitukankainen haavakontaktipinta. Mextra Superabsorbent imee haavaeritetta
haavakontaktipinnan lapi, pidattaa eritteen ytimen sisalla ja pienentaa
maseraation riskia. Nesteita hylkiva kuitukankainen pinta toimii sulkuna ja

estaad nesteiden lapipaasyn.

Mextra Superabsorbent koostuu:

* Kuitukankainen haavakontaktipinta

¢ Imeva kerros, jossa on erittdin imukykyisia hiukkasia
* Hengittava kuitukankainen taustamateriaali
Sidosmateriaalit:

Polyolefiini, selluloosa, polyesteri, polyakrylaatti

Kayttoaiheet

Mextra Superabsorbent on tarkoitettu kaytettavaksi kohtalaisesti tai runsaasti
erittavissa haavoissa.

Huomioitavaa

Mextra Superabsorbent -sidosta ei saa kayttaa potilailla, joiden tiedetaan olevan
allergisia tuotteen materiaaleille/komponenteille.

Jos havaitset infektion merkkeja, esim. potilaalle nousee kuumetta tai haava
on muuttumassa punaiseksi, lampimaksi tai turvonneeksi, ota yhteytta
terveydenhuollon ammattilaiseen asianmukaista hoitoa varten.

Steriili. Tuotetta ei saa kéyttaa, jos (steriili) sisdpakkaus on vaurioitunut tai avattu
ennen kayttoa. Ala steriloi uudelleen.

Ala kayta tuotetta uudelleen. Uudelleen kaytettdessa tuotteen toimintakyky voi
heikentya ja ristikontaminaatiota esiintya.

Als kéyta Mextra Superabsorbent -sidosta onkalohaavoissa.
Als leikkaa Mextra Superabsorbent -sidosta.



Kayttoohjeet m
Maallikot voivat kayttda Mextra Superabsorbent -sidosta terveydenhoidon
ammattilaisten valvonnassa.

Mextra Superabsorbent -sidosta voidaan kayttaa tilanteissa, joissa vaaditaan

suurta imukykyé ensisijaisena sidoksena (suoraan haavan p&alla) tai
sekundaarisena sidoksena.

Mextra Superabsorbentia voidaan kayttaa laskimoperaisten saarihaavojen
kompressiohoidon yhteydessa.

1. Puhdista haava kliinisen kdytannon mukaisesti.

2. Valitse sidoskoko niin, ettd haavatyyny menee véhintddn 2 cm haavan reunojen yli.
Ala leikkaa tuotetta.

3. Aseta Mextra Superabsorbent suoraan haava-alueelle tai toissijaisena sidoksena
haavaeritettd siirtavan sidoksen paalle. Tuote asetetaan tuotteen valkoinen puoli
haavaa vasten ja sininen tausta ulospain.

4. Kiinnita sidos soveltuvalla siteell tai teipilla.

Mextra Superabsorbent -sidos tulee vaihtaa haavan kliinisen tilanteen mukaan
tai ennen tayttymista. Jos haavan tilanne huononee, lopeta kayttd ja kdanny
hoitohenkildkunnan puoleen. Sidoksen enimmadiskayttoaika on 7 paivaa.

Tuotteen havittaminen tulee tehdd paikallisten ymparistomaaraysten mukaisesti.

Muita tietoja

Jos Mextra Superabsorbent-tuotteen kayton yhteydessa ilmenee vakavia
haittavaikutuksia, siita on ilmoitettava Mélnlycke Health Carelle ja paikalliselle
toimivaltaiselle viranomaiselle.

Mextra® on Mélnlycke Health Care AB:n rekisterdity tavaramerkki.



Mextra® Superabsorbent @

Penso superabsorvente repelente de fluidos

Descricao do produto

0 Mextra Superabsorbent é um penso superabsorvente com pelicula de tecido

nao tecido que repele os fluidos, um corpo de absorcao composto por particulas
superabsorventes e uma camada de contacto com a ferida em tecido nao tecido.

0 Mextra Superabsorbent absorve o exsudado da ferida através da camada de
contacto com a mesma, retém o exsudado no interior do corpo de absorcao e
minimiza o risco de maceracao. A pelicula de tecido n3o tecido repelente de fluidos
funciona como uma barreira e impede a fuga e penetracédo dos fluidos.

0 Mextra Superabsorbent é composto por:

¢ Uma camada de tecido nao tecido de contacto com a ferida
¢ Espuma absorvente com particulas superabsorventes

¢ Pelicula de tecido ndo tecido respiravel

Composicdo do penso:

Poliolefina, celulose, poliéster, poliacrilato

Indicacoes de utilizacao
Mextra Superabsorbent estd indicado para feridas com exsudado moderado a alto.

Precaucées

Nao utilize Mextra Superabsorbent em pacientes e/ou utilizadores com
hipersensibilidade conhecida aos materiais/componentes do produto.

Se identificar sinais de infecdo, por exemplo, febre, vermelhidao da ferida ou da
pele circundante, subida da temperatura ou edema, consulte um profissional de
cuidados de saulde para obter o tratamento adequado.

Estéril. Nao utilize se a embalagem interior (barreira estéril) estiver danificada ou
tiver sido aberta antes da utilizacao. Nao volte a esterilizar.

Nao reutilize. Se reutilizado, o desempenho do produto podera deteriorar-se e
poderd ocorrer contaminacdo cruzada.

Nao use Mextra Superabsorbent em cavidades.
Nao corte o penso Mextra Superabsorbent.



Instrucoes de utilizacao @

0 Mextra Superabsorbent pode ser utilizado por pessoas leigas sob a
supervisao de profissionais de cuidados de saude.

0 Mextra Superabsorbent pode ser utilizado nos casos em que é necessaria
uma elevada absor¢do como penso principal diretamente sobre a ferida ou
como penso secundario.

0 Mextra Superabsorbent pode ser utilizado conjuntamente com terapia de
compressao para Ulceras venosas das pernas.

1.Limpe a ferida de acordo com a pratica clinica.

2.Selecione um tamanho de penso de modo a que o penso da ferida se sobreponha
amesma em, pelo menos, 2 cm. N&o corte o produto.

3.Aplique o Mextra Superabsorbent diretamente na area da ferida ou como penso
secundario sobre um penso que transfira o exsudado. O produto deve ser
colocado com o lado branco do produto virado para a ferida e o lado posterior azul
virado para cima.

4.Fixe o penso, por exemplo, com uma ligadura ou fita adequadas.

0 Mextra Superabsorbent devera ser mudado de acordo com o estado clinico da
ferida ou antes de ficar saturado. Se o estado da ferida se deteriorar, deixe de
utilizar e consulte um profissional de cuidados de saide. O tempo maximo de
utilizacao de cada penso é de 7 dias.

A eliminacao devera ser efetuada de acordo com os procedimentos ambientais
locais.

Outras informacoes

Caso tenha ocorrido algum incidente grave relacionado com a utilizacao do
Mextra Superabsorbent, o mesmo devera ser comunicado a Mélnlycke Health Care
e as autoridades locais competentes.

Mextra® é uma marca comercial registada da Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Superabsorberende bandage med vaeskeafvisende bagside

Produktbeskrivelse

Mextra Superabsorbent er en superabsorberende bandage med en vaeskeafvisende
nonwoven bagside, en kerne best3ende af superabsorberende partikler og et
nonwoven sarkontaktlag. Mextra Superabsorbent absorberer sarvaesken gennem
sarkontaktlaget, holder sarvaesken inde i kernen og reducerer risikoen for
maceration. Den vaeskeafvisende nonwoven bagside virker som en barriere og
forhindrer sarvaesken i at traenge igennem.

Mextra Superabsorbent bestar af:

« Et nonwoven sérkontaktlag

¢ Et absorberende lag med superabsorberende partikler

¢ Et 8ndbart nonwoven bagsidemateriale

Materialeindhold:
Polyolefin, cellulose, polyester, polyakrylat

Anvendelsesomrade
Mextra Superabsorbent er beregnet til brug pd moderat til kraftigt veeskende sar.

Forholdsregler

Mextra Superabsorbent ma ikke anvendes til patienter og/eller brugere med
kendt overfglsomhed over for de materialer/bestanddele, der indgar i produktet.

| tilfeelde af tegn pd infektion, f.eks. feber, eller hvis séret eller det
omkringliggende hudomrade bliver rgdt, varmt eller heaevet, kontaktes
sundhedspersonale med henblik p& passende behandling.

Steril. Ma ikke anvendes, hvis den indvendige emballage (steril barriere) er
beskadiget eller har vaeret dbnet for brug. M3 ikke steriliseres igen.

M3 ikke genbruges. Hvis produktet bruges flere gange, kan dets effektivitet blive
nedsat, og der kan forekomme krydskontaminering.

Brug ikke Mextra Superabsorbent i s&rkaviteter.

Undg3 at klippe i Mextra Superabsorbent-bandagen.



Brugsanvisning @
Mextra Superabsorbent kan bruges af ikke-fagpersoner under tilsyn af
sundhedspersonale.

Mextra Superabsorbent kan anvendes som primaer bandage direkte p& séret

eller som sekundaer bandage ved behov for hgj absorptionsevne.

Mextra Superabsorbent kan bruges i forbindelse med kompressionsbehandling af
vengse bensar.

1.Rens séret i henhold til de kliniske retningslinjer.

2.Veelg en storrelse for bandagen, sa sdrpuden gar mindst 2 cm ud over séret.
Klip ikke i produktet.

3. Applicér Mextra Superabsorbent direkte pd sdromrédet eller som en sekundaer
bandage over en bandage, der afgiver ekssudat. Produktet skal placeres med den
hvide side af produktet ind mod saret og den bl& bagside opad.

4.Fiksér bandagen med f.eks. en passende forbinding eller med tape.

Mextra Superabsorbent skal skiftes i henhold til sarets kliniske tilstand, eller
for bandagen er maettet med ekssudat. Hvis sérets tilstand forveerres, skal
behandlingen afbrydes, og sundhedspersonalet kontaktes. Den enkelte bandage
ma hgjst anvendes i 7 dage.

Bortskaffelse skal ske i henhold til lokale, miljgmaessige procedurer.

Andre oplysninger

Enhver alvorlig ulykke relateret til brugen af Mextra Superabsorbent skal
rapporteres til Mélnlycke Health Care og til dine lokale, kompetente myndigheder.

Mextra® er et registreret varemaerke tilhgrende Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

YnepanoppopnTikod eniBepa pe uypoanwnTikn enévduon

Neptypagn npoidvrog

To Mextra Superabsorbent eivat éva unepanoppo@ntiké eniBepa pe uypoanwOnTIKn,
Un upaopévn enévduon, NUPNVA NOU anoTEAELTAL aNd UNEPANOPPOPNTIKE CwpaTidLla
Kat gn u@acpévo oTp@ua enagng pe Tnv nAnyn. To Mextra Superabsorbent
anoppo®a Tnv e€idpwan TPAUPATWY HEOW TOU OTPWHATOG ENAPNG PE TNV NANYNA,
Siatnpei 1o e€idpwpa evrog Tou Nupnva kat eaxtotonotei Tov Kivduvo dLaBpoxng.

H uypoanwBnTikn, pn ugacpévn enévduaon AetToupyel wg Ppaypa Kat ePnodizetL Tn
dlapuyn €LdpOMATOC.

To Mextra Superabsorbent anoteAeirat ano:

¢ Mn upacpévo oTpOua ENAQNG He TNV NANyR

* Anoppo@nTiko aTpGUA ENBEPATOG HE UNEPANOPPOPNTIKG cwHaTidLa
* Alanvéov pn UGACHEVO UMOCTNPLKTIKO UALKO

ZuoTaTikd UALkoU entBepaTtog:
MoAuoAe@ivn, kutTapivn, NOAUEOTEPAG, MOAUAKPUALKO

Evdei§elg xpnong

To Mextra Superabsorbent npoopizeTat yia xpnon og NANYEG pe PETPLA £wG PEYAAN
noooTnTa £§10pOUATOG.

MNpoguAagelg

Mnv xpnotponoteire To Mextra Superabsorbent oe acBevn n/kat xpnoTn pe yvwoTh
unepevataBnoia ota UAKA/oToLXELD TOU NPOTOVTOG.

Eav ﬂapmnpnuan: evOeielg uo)\uvonq, ONwG NUPETO N OTav N NANyn f 10
napakeipevo déppa nupouutuost €puBpoTnTa, BeppoTnTa N oidnpa, cupBouleuTeite
enayyeApatia uyelovoptkng nepiBaAyng yia Tnv kataAnAn Bepaneia.
Anootelpwpévo. Na pun xpnotponoleital v n E0WTEPIKN OUOKEUaoia
(anooTelpwpEvog Ppaypog) Exel unooTel gnptd 1 £xel avolxBel npv anod Tn xphon.
Mnv enavanooTelpwVeETE.

Na pnv enavaxpnotponoleitat. Ze NePiNTWoN ENAvVaxpnotponoinong, n anédoon Tou
npolovTog pnopei va petwbet kat va oupBei dlacTaupoUpevn poAuvon.



* Mn xpnotgonoteite To Mextra Superabsorbent oe kotAoTNTEG. @
¢ Mnv k6Bete To Mextra Superabsorbent.

03nyieg xpnang

To Mextra Superabsorbent pnopei va xpnotgonownBet and pn enayyeApartieg,
uno Tnv eniBAeyn enayyeAuaTLV UYELOVOPLKNG NepiBaiyng.

To Mextra Superabsorbent pnopei va xpnotgonotnBeil wg kUptog enideapog
(aneubeiag endvw oTo Tpatpa) n wg deutepeUwy eNidEGHOG OTAV anatreitat uYnAn
anoppopNTLKOTNTA.

To Mextra Superabsorbent pnopei va xpnotponownBei oe ouvduaopo pe Bepaneia
oupnieong yla @AEBLKA EAKN NodL®V.

1. KaBapioTe TNV nAnyn oUp@wva pe TNV KAVIKNA NPAKTIKA.

2. En\é€Te 1o KaTGAANAO p€yeBog entdeapou, waTte To eniBepa NAnyng va
unePKAAUNTEL TNV NANYN Kata Touhaxtotov 2cm. Mnv koBeTe To eniBepa.

3.EpappooTe To Mextra Superabsorbent aneuBeiag oTnv neptoxn Tng NAnyng
n wg 6euTepelovTa eNideo0 NAVwW anod enidecpo Nou anopakpUveL Ty e€idpwaon.
To npotov npénet va TonoBeTeital pe TN AEUKN NAEUPA TOU OTPAHHEVN MPOG TNV
nAnyn Kat Tnv pnAe niow nNAgupd Tou oTpapPéVN NPOG Ta ENAvW.

4. AopalioTe 10 €niBepa, n.x. pe kataAnho enideopo n Tawia.

H aMayn Tou Mextra Superabsorbent 8a npénet va yiverat avaloya pe Tnv KAWIKN
KaTaoTacn Tou TpalpaTog n npotoU To eniBepa dtanotiotel. Eav n kataoraon Tou
TpavpaToc emdewwBel, dlakoyrte Tn xpnon kat cupBouAeuTELTE £vav enayyeAparia
UYELOVOULKNG NepiBaiyng. O péyloTog xpovog xpnaong kabe endéapou eivat 7 npépeg.

H anéppwyn npénet va yivetal oUP@wva e Toug TontkoUg neptBalhovtikols
KavoviopoUg.

Aownég nAnpogpopieg

Ye nepinTwan 0oBapoU NeEPLOTATIKOU OE OXEON HE TN XPNON Tou
Mextra Superabsorbent, auto 8a npénet va avapéperat otn Mélnlycke Health Care
Kal oTnv Tontkn appodia apxn.

To Mextra® eivat onpa karateBev 1ng Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Wysoko chtonny opatrunek z warstwa hydrofobowa

Opis produktu

Mextra Superabsorbent jest wysoko chtonnym opatrunkiem z wtékninowa
warstwa hydrofobowa, rdzeniem sktadajacym sie z czastek superabsorbentu, oraz
wtékninowa warstwa kontaktowa. Mextra Superabsorbent pochtania wysiek z rany
przez warstwe kontaktowa, zatrzymuje wysiek w obrebie rdzenia i zmniejsza do
ryzyko maceracji. Zabezpieczajaca hydrofobowa warstwa wtékninowa dziata jak
bariera i zapobiega przedostawaniu sie wydzieliny na zewnatrz.

Mextra Superabsorbent sktada sie z:

* Warstwy wtokninowej stykajacej sie z rana

¢ Warstwy pochtaniacza z bardzo chtonnymi czastkami
¢ Oddychajacego materiatu zewnetrznego

Sktad opatrunku:
poliolefina, celuloza, poliester, poliakrylan

Wskazania do stosowania

Opatrunek Mextra Superabsorbent przeznaczony jest do stosowania w ranach z
umiarkowanym i duzym wysiekiem.

Srodki ostroznosci

 Nie nalezy stosowa¢ Mextra Superabsorbent u pacjentéw i/lub uzytkownikéw ze
znana nadwrazliwo$cia na materiaty/sktadniki produktu.

W przypadku pojawienia sie oznak infekcji, np. goraczki lub zaczerwienienia,
obrzeku rany lub otaczajacej skéry, miejscowego odczucia goraca w ranie,
nalezy skonsultowac sie z wykwalifikowanym personelem medycznym w celu
podjecia wtasciwego leczenia.

Sterylny. Nie stosowac w przypadku, gdy opakowanie wewnetrzne

(sterylna bariera) zostato wczesniej otwarte lub uszkodzone.

Nie sterylizowa¢ ponownie.

Nie uzywac¢ ponownie. W przypadku ponownego uzycia, dziatanie produktu
moze ulec pogorszeniu; moze réwniez wystapic zakazenie krzyzowe.



¢ Nie stosowac opatrunku Mextra Superabsorbent w jamach ciata i
gtebokich ranach.

¢ Opatrunku Mextra Superabsorbent nie wolno przecina¢.

Instrukcja uzytkowania

Mextra Superabsorbent moze by¢ uzywany przez osoby lezace pod nadzorem
pracownikéw stuzby zdrowia.

Mextra Superabsorbent moze by¢ stosowany jako opatrunek pierwotny
[bezposrednio na rane) lub wtérny w przypadkach wymagajacych zabezpieczenia
opatrunkiem o duzej chtonnosci.

Opatrunek Mextra Superabsorbent moze by¢ stosowany w potaczeniu z
kompresjoterapia w przypadku owrzodzen zylnych podudzi.

1.0czyscic¢ rane zgodnie z praktyka kliniczna.

2.Wybrac¢ rozmiar tak, aby opatrunek zachodzit na rane na co najmniej 2 cm. Nie
przecinac.

3.0patrunek Mextra Superabsorbent nalezy naktada¢ bezposrednio na rane lub na
opatrunek dodatkowy, ktory przekazuje wysiek z rany do warstwy absorbentu.
Produkt nalezy umiesci¢ tak, aby biata strona byta skierowana w strone rany, a
niebieska strona tylna byta skierowana do gory.

4.Umocowac opatrunek np. odpowiednim bandazem lub przylepcem.

Opatrunek Mextra Superabsorbent nalezy zmienia¢ w zaleznosci od stanu
klinicznego rany lub przed wyczerpaniem jego wtasciwosci chtonnych. W przypadku
pogorszenia stanu rany nalezy zaprzestac stosowania opatrunku i skonsultowac¢ sie
z fachowym personelem medycznym. Maksymalny czas zuzycia kazdego opatrunku
wynosi 7 dni.

Utylizacja powinna by¢ przeprowadzona zgodnie z lokalnymi procedurami ochrony
$rodowiska.

Informacje dodatkowe

Ze nepinTwon coBapoU NEPLOTATIKOU GE GXEON HE TN XPAGN TOU
Mextra Superabsorbent, auté 8a npénet va avagépetat otn Mélnlycke Health Care
KalL oTnV ToMkn appodia apxn.

Mextra® jest zastrzezonym znakiem handlowym firmy Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Superabsorp¢ni kryti s ochrannou vrstvou odpuzujici tekutiny

Popis vyrobku

Mextra Superabsorbent je superabsorpcni kryti se svrchni vrstvou z netkaného
materialu odpuzujici tekutiny, jddrem ze superabsorpcnich ¢astic a netkané
kontaktni vrstvy. Mextra Superabsorbent absorbuje pres kontaktni vrstvu exsudat z
rany, zadrzuje jej v jadre a minimalizuje tak riziko macerace. Netkana vnéjsi vrstva
odpuzujici tekutiny plsobi jako bariéra a zabrariuje prosakovani exsudatu.

Mextra Superabsorbent se sklada z:

¢ netkané kontaktni vrstvy rany

e vrstvy savého polStarku se superabsorpénimi ¢asticemi

¢ prodys$né netkané vnéjsi vrstvy

Slozeni kryti:

polyolefin, celuldza, polyester, polyakrylat

Indikace pouziti
Kryti Mextra Superabsorbent je uréeno k pouZiti na stfedné az silné exsudujici rany.

Upozornéni

Kryti Mextra Superabsorbent nepouZivejte u pacientl nebo uZivateld se zndmou
precitlivélosti na materialy/slozky vyrobku.

Pokud zjistite zndmky infekce, jako je napr. horecka, nebo jsou-Li rana a okolni
klze zarudlé, oteklé nebo je v misté rany zvy3ena teplota, poradte se s lékafem o
vhodné écbé.

Sterilni. NepouZivejte, pokud je vnitfni obal (sterilni bariéra) pfed pouZitim
poskozen nebo otevien. Znovu nesterilizujte.

NepouZivejte opakované. Pri opétovném pouZziti se charakteristiky vyrobku mohou
zhorsit a midze se vyskytnout kiizova kontaminace.

NepouZivejte kryti Mextra Superabsorbent v hlubokych ranach.
Kryti Mextra Superabsorbent nestfihejte.



Pokyny k pouZziti @

Kryti Mextra Superabsorbent mohou pouZzivat laici pod dohledem

kvalifikovaného zdravotnika.

Kryti Mextra Superabsorbent mizZe byt pouZito jako primarni kryti pfimo na ranu v
pripadech, kdy je Zadouci vysoka savost, pripadné jako sekundarni kryti.

Kryti Mextra Superabsorbent mézZe byt pouzito u bércovych viedli v kombinaci s
kompresni terapii.

1. Réanu vycistéte podle zavedené klinické praxe.

2.Vyberte si rozmér kryti tak, aby polStarek prekryval ranu a minimalné 2 cm okolni
pokozky. Kryti nestfihejte.

3. Kryti Mextra Superabsorbent pfiloZte primo na plochu rany, pripadné jako
sekundarni kryti pres kryti odvadéjici exsudat. Kryti pFiloZte bilou stranou na ranu
a modrou stranou smérem nahoru.

4. Kryti zajistéte, napr. vhodnou bandazi nebo fixacni paskou.

Kryti Mextra Superabsorbent by se mélo vyménovat v zavislosti na klinickém stavu
rany, nebo pred naplnénim absorpcni kapacity. Pokud se stav rany zhorsi, prestante
kryti pouzivat a konzultujte postup s kvalifikovanym zdravotnikem. Maximalni doba
noseni kryti je 7 dni.

Likvidace by méla probihat podle platnych pFedpisl na ochranu Zivotniho prostiedi.

Dalsi informace

Pokud dojde k zavazné nezadouci pfihodé v souvislosti s pouzitim
Mextra Superabsorbent, je nutno ji oznamit spolec¢nosti Molnlycke Health Care a
mistnimu prislusnému organu.

Mextra® je registrovana ochranna znamka spolecnosti Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Szuperabszorbens kotszer folyadéktaszité hatlappal

Termeékleiras

A Mextra Superabsorbent nem szétt, folyadéktaszitd hatlappal, szuperabszorbens
részecskékbdl allé maggal, valamint sebbel érintkezé nem szétt réteggel
rendelkez szuperabszorbens kétszer. A Mextra Superabsorbent felszivja a
sebvaladékot a sebbel érintkezd rétegen keresztiil, és a magban tartja azt,
csokkentve ezzel a maceracié kockazatat. A folyadéktaszitd, nem szétt hatlap
gatként viselkedik, megakadalyozva a valadék kiszivargasat.

A Mextra Superabsorbent a kovetkez6kbél all:

¢ Nem sz6tt sebbel érintkezd réteg

¢ Nedvszivo betétréteg szuperabszorbens részecskékkel
o Légatereszts, nem sz6tt véddanyag

A kotszer anyagosszetétele:

poliolefin, celluldz, poliészter, poliakrilat

Terapias javallatok

A Mextra Superabsorbent kdzepesen vagy erdsen valadékozé sebek esetében
alkalmazando.

Ovintézkedések

Ne hasznalja a Mextra Superabsorbent kétszert olyan betegek és/vagy
felhasznalok esetében, akiknél ismert a termék anyagaival/komponenseivel
szembeni talérzékenység.

Fertdzés jelei, példaul laz, illetve a seb vagy a kornyezd bér vorésessé, meleggé
vagy duzzadtta valasa esetén forduljon egészségiigyi szakemberhez a megfeleld
kezelés érdekében.

Steril. Ne hasznalja fel a terméket, ha a bels6 csomagolas (steril gat) sériilt, vagy
a felhasznalast megeldzden kinyilt. Tilos Ujrasterilizalni!

Ne hasznalja fel tobbszor ugyanazt a terméket! Ismételt felhasznalas esetén a
termék mindsége romolhat, és keresztfertézés éphet fel.



¢ A Mextra Superabsorbent iregekben nem alkalmazhaté. @
¢ A Mextra Superabsorbent nem vaghaté.

Hasznélati utasitas

A Mextra Superabsorbent laikus személyek altali, egészségiigyi szakember
feltigyelete mellett torténd hasznalatra szolgal.

A Mextra Superabsorbent elsédleges (kézvetleniil a seben) vagy masodlagos
kotésként is hasznalhaté, amennyiben nagy nedvszivé képességre van sziikség.
A Mextra Superabsorbent hasznalhatd vénas labszarfekélyek kezelésére
alkalmazott kompresszids terapia mellett.

1. Tisztitsa meg a sebet a klinikai gyakorlatnak megfeleléen.

2.0lyan méret( kotszert valasszon, hogy a sebfedé parna legalabb 2 cm-rel tdlérjen
a seben. Ne vagja el a terméket.

3. Helyezze fel a Mextra Superabsorbent kétszert kozvetlenil a seb teriiletére,
illetve masodlagos kotszerként a valadékot elvezetd kotszerre. A terméket ugy
kell elhelyezni, hogy a termék fehér oldala a seb felé, a kék hatoldala pedig felfelé
nézzen.

4.Rogzitse a kotszert példaul megfeleld atkotéssel vagy ragtapasszal.

A Mextra Superabsorbent kotést a seb klinikai allapotanak megfelelSen, illetve a
valadékkal valo telitédése el6tt kell cserélni. Ha a seb allapota rosszabbodik, ne
hasznalja tovabb a terméket; forduljon egészségiigyi szakemberhez. A kotszer
legfeljebb 7 napig maradhat a seben.

A terméket a helyi kdrnyezetvédelmi eldirasoknak megfelelen kell
artalmatlanitani.

Tovabbi informaciok
Alz) Mextra Superabsorbent termékkel kapcsolatos minden komoly incidenst

jelenteni kell a Mélnlycke Health Care és az illetékes helyi hatdsag felé.

A Mextra® a Molnlycke Health Care AB bejegyzett védjegye.



Mextra® Superabsorbent @

Superabsorberende bandasje med vaeskeavvisende bakside

Produktbeskrivelse

Mextra Superabsorbent er en svaert absorberende bandasje med vaeskeavvisende
bakside i nonwoven, en kjerne av superabsorberende partikler, og et sdrkontaktlag i
nonwoven. Mextra Superabsorbent absorberer sarvaeske gjennom sarkontaktlaget,
trekker sarvaesken inn i kjernen og reduserer risikoen for maserasjon. Den
vaeskeavvisende baksiden i nonwoven fungerer som en barriere, og forhindrer
gjennomslag av sarvaeske.

Mextra Superabsorbent bestar av:

 Et sdrkontaktlag i nonwoven

e Absorberende pute med superabsorberende partikler
* Et pustende baksidemateriale i nonwoven

Innhold:
Polyolefin, cellulose, polyester, polyakrylat

Bruksomrader
Mextra Superabsorbent er beregnet for bruk pd moderat til sveert vaeskende sar.

Forholdsregler

« Ikke bruk Mextra Superabsorbent pd pasienter og/eller brukere med kjent
overfglsomhet overfor produktets materialer/komponenter.

R&dfgr deg med helsepersonell for passende behandling hvis du ser tegn p&
infeksjon, f.eks. feber eller hvis séret eller den omkringliggende huden blir rgd,
varm eller opphovnet.

Steril. Skal ikke brukes dersom inneremballasjen (steril barriere) er skadet eller
&pnet for bruk. Skal ikke resteriliseres.

Skal ikke gjenbrukes. Dersom produktet brukes om igjen, kan bandasjens
egenskaper forringes, og krysskontaminering kan forekomme.



o Mextra Superabsorbent skal ikke brukes i dype sar. @
* Mextra Superabsorbent skal ikke klippes til.

Bruksanvisning

Mextra Suberabsorbent kan brukes av lekpersoner under tilsyn av
helsepersonell.

Mextra Superabsorbent kan brukes som primerbandasje direkte pa séret der
det er ngdvendig med hgy absorbsjon, eller som sekundzaerbandasje.

Mextra Superabsorbent kan brukes sammen med kompresjonsbehandling pa
vengse leggsar.

1.Rengjgr saret i henhold til klinisk praksis.

2.Velg en bandasjestgrrelse slik at sdrputen overlapper saret med minst 2 cm.
Ikke klipp i produktet.

3.Legg Mextra Superabsorbent direkte pa saret eller som sekundeerbandasje over
en bandasje som transporterer sarvaeske. Produktet skal legges med den hvite
siden av produktet mot sdret og den bl& baksiden opp.

4. Fest bandasjen med egnet sekundaerbandasje eller tape.

Mextra Superabsorbent ma skiftes nar sartilstanden tilsier det, eller fgr bandasjen
er gjennomtrukket. Hvis sérets tilstand forverres, skal du avbryte bruken og radfgre
deg med helsepersonell. Maksimal brukstid for hver bandasje er syv dager.

Avfall handteres i samsvar med lokale miljgprosedyrer.

Annen informasjon

Hvis det oppstar bivirkninger i forbindelse med bruk av Mextra Superabsorbent,
skal det rapporteres til Molnlycke Health Care og Statens legemiddelverk.

Mextra® er et registrert varemerke som tilhgrer Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Izjemno vpojna obloga z vodoodbojnim filmom

Opis izdelka

Mextra Superabsorbent je izjemno vpojna obloga z vodoodbojnim filmom, sredico

iz visoko vpojnih delcev ter netkano sticno plastjo. Mextra Superabsorbent vpija
izloCek iz rane prek sti¢ne plasti in ga zadrZi v sredici ter tako zmanjsuje tveganje za
maceracijo. Vodoodbojni film ucinkuje kot ovira za tekocino in preprecuje pronicanje
izlocka skozi oblogo.

Mextra Superabsorbent sestavljajo:

¢ netkana sti¢na plast,

¢ vpojna podloZena plast z visoko vpojnimi delci,

¢ material iz vodoodbojnega filma, ki diha.

Sestava materiala obloge:

poliolefin, celuloza, poliester, poliakrilat.

Indikacije za uporabo

Mextra Superabsorbent je namenjena za uporabo pri ranah z zmerno do veliko

koli¢ino izlocka.

Previdnostni ukrepi

Obloge Mextra Superabsorbent ne uporabljajte pri bolniku in/ali uporabniku z
znano preobcutljivostjo na materiale ali komponente izdelka.

Ce opazite znake vnetja, npr. pri povidani telesni temperaturi ali ¢e rana oziroma
okoliska koza postane rdeca, topla ali otekla, se obrnite na zdravstveno osebje, ki
bo zagotovilo ustrezno zdravljenje.

Sterilno. Ne uporabljajte izdelka, ¢e je notranja ovojnina [sterilna pregrada)
poskodovana ali odprta. Ponovna sterilizacija ni dovoljena.

Ne uporabljajte znova. Ponovna uporaba izdelka lahko privede do poslabsanja
lastnosti izdelka in navzkrizne okuzbe.

Obloge Mextra Superabsorbent ne uporabljajte v telesnih votlinah.

Obloge Mextra Superabsorbent ne rezite.



Navodila za uporabo @
Mextra Superabsorbent lahko pod nadzorom zdravstvenega osebja

uporabljajo tudi nestrokovnjaki.

Mextra Superabsorbent se lahko uporablja kot primarna obloga, poloZzena
neposredno na rano, ali kot sekundarna obloga, kjer se zahteva visoka vpojnost.
Oblogo Mextra Superabsorbent lahko uporabimo v kombinaciji s kompresijsko
terapijo za venske razjede na nogah.

1. Ocistite rano skladno s klini¢no prakso.

2.zberite velikost obloge, tako da blazinica za rano prekriva rano za vsaj 2 cm.
Izdelka ne rezite.

3.Namestite oblogo Mextra Superabsorbent neposredno na rano ali kot sekundarno
oblogo na oblogo, ki prekriva izlocek. Izdelek naj bo namescen tako, da je bela
stran na rani, modra zadnja stran pa zgoraj.

4.0blogo ustrezno pritrdite, na primer s primernim povojem ali trakom.

Oblogo Mextra Superabsorbent je treba zamenjati, preden je nasicena z izlockom,
oziroma takrat, ko je to primerno glede na klini¢no stanje rane. Ce se stanje rane
poslabsa, prekinite uporabo in se posvetujte z medicinskim osebjem. Vsaka obloga
se lahko uporablja najvec 7 dni.

Izdelek zavrzite v skladu z lokalnimi smernicami o varovanju okolja.

Druge informacije

Ce pride v povezavi z uporabo izdelka Mextra Superabsorbent do kakrsnega koli
resnega incidenta, je treba o tem obvestiti druzbo Mélnlycke Health Care in lokalni
pristojni organ.

Mextra® je registrirana blagovna znamka druzbe Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Cynepabcopbvpalila npeBpb3ka ¢ Henponyckallia TeYHOCTU 0CHOBa

OnucaHue Ha npoayKTa

Mextra Superabsorbent e cynepabcopbupalia npeBpb3ka ¢ HeTbkaHa Hemponyckalla
TEYHOCTM OCHOBA, CbPLIEBUHA CbC cynepabcopbupalln YacTULM 1 HeTbKaH Cloi 3a
KOHTaKT ¢ paHaTa. Mextra Superabsorbent abcopbupa ekcypata oT paHata npes cnos
B KOHTaKT C paHaTa, 3abp>Xa eKkcyaaTta BbTpe B CbplLeBMHaTa U HaManaBa pucka oT
Mauepauusa. HeTbkaHaTa Henponyckalla Te4HOCTM OCHOBA C/IY>XXW KaTo nperpaja u
npeanassa OT NPOCMyKBaHe Ha ekcyaaTa.

Mextra Superabsorbent ce cbcTom oT:

* HeTbkaH cnoi, KOWTO e B KOHTAKT C paHaTa

e Cnoit c abcopbupalua noanoxka, cbabpxalua cynepabcopbupalm yactuum
¢ OcHoBa oT Avwaul HeTbKaH MaTtepuan

Cb,qbp)KaHI/Ie Ha MaTepuana Ha npesBpb3KaTa:

nonvoneduH, Lenynosa, nonmectep, noamakpunat

MokasaHusa 3a ynotpeba

MpeBpb3kaTa Mextra Superabsorbent e npegHasHayeHa 3a ynotpeba npu ymepeHo
110 CUJIHO eKCYANpaLLM paHu.

MpeanasHn Mepku

¢ He usnonseaiite npespb3kata Mextra Superabsorbent Bbpxy nauneHT u/unu
noTpebuTen ¢ fokasaHa CBPbXUYBCTBUTENHOCT KbM U3M0N3BAHUTE B NPOAYKTa
MaTepuanu/KoMNoHEeHTU.

AKo BMANTE NPU3HALM Ha MHEKLMS, HANPUMep Tpecka, UK ako paHaTa

MM OKOJTHaTa KOXa CTaHe YepBeHa, Tonaa WM NoflyTa, ce KOHCynTupaiiTe ¢
MeMLVHCKM CNeLuanucT 3a NoAX0AsLLO0 leyeHue.

Crepunto. [la He ce u3non3Ba, ako BbTpeLLHaTa onakoska (crepunHata bapuepa) e
nospefieHa unu oTBopeHa npeam ynotpeba. [la He ce cTepunnsmpa noBTOpHO.

[a He ce n3non3sa nostopHo. Mpu nosTopHa ynoTpeba xapakTepucTMknTe Ha
npofyKTa MoXe fia ce BAIOLIAT 4 MOoXe [1a Ce MoJlyyu KpbCTocaHa KoHTaMUHaLus.



* He nanonseaiite Mextra Superabsorbent B kyxunu. @
* He cpsasBaiite npeBpb3kaTa Mextra Superabsorbent.

WHcTpyKkumum 3a ynotpeba
Mpespw3kata Mextra Superabsorbent Moxe aa ce usnonsea ot
HecneunannucTu noa HabnwAeHMETo Ha MeULMHCKM CNeLnanmncTy.

Mextra Superabsorbent Moxe fia ce u3non3Ba kaTo 0CHOBHA NpeBPb3Ka AUPEKTHO
BbpXy paHaTa uian KaTo BTOpUYHa NpeBpb3Ka, Korato ce N3MCKBaT 3HaYUTENHN
abcopbupalym ceoicTea.

Mpu BapnKo3HW 53BM Ha Kpaka npeBpb3kaTa Mextra Superabsorbent Moxe pa ce
Mn3non3Ba B CbYyeTaHMe C KOMMNPEeCUOHHa Tepanuna.

.Mouucrete paHaTa B CbOTBETCTBME C KNINHWYHATa npakTuka.

N

.N3bepeTe noaxopsLy pasMep Ha NpeBpb3KaTa, Taka Ye NOAN0XKKaTa,
npefHasHayeHa 3a NOCTaBsHe BbPXY paHaTa, Aa NpUNoKp1Ba caMaTa paHaTta ¢
noHe 2 cM. He pexeTte npoaykTa.

.MocTaBeTe npeBpb3kaTta Mextra Superabsorbent gupekTHo Bbpxy obnacTra Ha
paHaTa uau 5 U3NoN3BaiTe KaTo BTOPUYHA NPeBPb3Ka Haj NpeBpb3Ka, KOATo
nponycka ekcyaarta. bsinata ctpaHa Ha npofykTa TpsibBa Aa ce NocTaBu KbM
paHaTa, a 3afiHaTa CMHs CTpaHa TpsabBa fia e HacouyeHa Harope.

4.3akpeneTe npeBpb3kaTa C NOAXOAAL, BUHT UK ¢ nelikonnact.

w

Mextra Superabsorbent Tpsibea fa ce cMeHs B 3aBUCUMOCT OT KIIMHUYHOTO
CbCTOSHME Ha paHaTa UK Npeau a ce Hanou. AKo CbCTOSIHUETO Ha paHaTa ce
BJIOLLUM, NPeKPaTETEe U3MON3BAHETO U Ce KOHCYNTUPAiiTe C MEAULMHCKMU CNeLnanucT.
MaKcUManHWsT CpoK 3a HOCEHe Ha BCsika NpeBpb3Ka e 7 AHU.

M3XEpr’IﬂHeT0 quﬁaa Aa ce oCbllecTBABa cnopej MeCTHUTe npoueaypun 3a
onasBaHe Ha OKo/NHaTa cpepa.

Apyra uHdpopmauus

Mpu Bb3HWKBaHE Ha CEpPUO3EH MHLUMAEHT, CBbP3aH ¢ ynotpebaTa Ha
Mextra Superabsorbent, cbuaT Tpsbsa aa 6bae foknaasaH Ha Molnlycke Health
Care 1 Ha MECTHUS KOMMETEHTHUSA opraH.

Mextra® e pernctpupaHa Tbproscka Mapka Ha Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Pansament superabsorbant cu captuseald impermeabila la lichid

Descrierea produsului

Mextra Superabsorbent este un pansament superabsorbant cu cdptuseald netesuta
impermeabila la lichid, un centru alcatuit din particule superabsorbante si un strat
netesut de contact cu plaga. Mextra Superabsorbent absoarbe exsudatia prin stratul
de contact cu plaga, o retine in centru si reduce riscul de macerare. Captuseala
netesutd impermeabild la lichid actioneaza ca o bariera si previne iesirea exsudatiei
din pansament.

Mextra Superabsorbant este alcatuit din:

¢ un strat netesut de contact cu plaga;

* un strat absorbant cu particule superabsorbante;

* material netesut, permeabil la aer pentru captuseald.

Continutul materialului de pansament:
poliolefind, celuloza, poliester, poliacrilat

Indicatii de utilizare

Mextra Superabsorbant este destinat pentru utilizare in cazul plagilor cu exsudatie
moderatd pana la abundenta.

Precautii

Nu folositi Mextra Superabsorbent in cazul pacientilor si/sau utilizatorilor cu
hipersensibilitate cunoscuta la materialele/componentele acestui produs.

Dacd observati semne de infectie, adica febra sau rana ori tegumentul
perilezional se inroseste, se incdlzeste ori se umfla, adresati-va imediat unui
cadru medical pentru a primi tratamentul adecvat.

Steril. A nu se folosi dacd ambalajul interior (bariera steril3) a fost deteriorat sau
deschis fnainte de utilizare. A nu se resteriliza.

A nu se reutiliza. In caz de reutilizare, performantele produsului se pot reduce si
este posibild contaminarea incrucisata.



¢ Nu utilizati pansamentul Mextra Superabsorbant in cavitati. @
* Nu tdiati pansamentul Mextra Superabsorbant.

Instructiuni de utilizare

Mextra Superabsorbent poate fi utilizat de catre persoanele nespecializate in
domeniul sanitar sub supravegherea unui cadru sanitar.

Mextra Superabsorbent poate fi folosit ca pansament principal, direct pe plaga,
atunci cand este necesar un grad mare de absorbtie, sau ca pansament secundar.

Mextra Superabsorbant poate fi folosit in asociere cu terapia prin compresie in
cazurile de ulceratii venoase ale picioarelor.

1. Curatati plaga conform practicii clinice.

2.Alegeti o mdrime de pansament astfel incat tamponul pentru plaga s& se
suprapuna pe plaga cu cel putin 2 cm. Nu taiati produsul.

3. Aplicati pansamentul Mextra Superabsorbant direct pe zona plagii sau ca
pansament secundar peste un pansament care transfera exsudatia. Produsul
trebuie amplasat cu partea alba orientata spre plaga, iar partea albastrd a
captuselii orientatd in sus.

4. Fixati pansamentul, de exemplu, cu un bandaj adecvat sau cu leucoplast.

Mextra Superabsorbent trebuie schimbat in functie de starea clinica a plagii sau
nainte de a se satura. Dacd starea plagii se deterioreazd, intrerupeti utilizarea si
consultati un cadru sanitar. Durata maxima de utilizare a fiecarui pansament este
de 7 zile.

Eliminarea trebuie efectuata conform procedurilor locale de protectie a mediului.

Alte informatii

Daca s-a produs vreun incident grav legat de utilizarea Mextra Superabsorbent,
raportati acest lucru catre Mélnlycke Health Care sau catre autoritatea competenta
la nivel local.

Mextra® este o marca inregistrata a Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent
Superabsorpcny obvazovy material s podlozkou odpudzujicou kvapaliny

Popis produktu

Mextra Superabsorbent je superabsorpcny obvazovy material s netkanou podlozkou
odpudzujlcou kvapaliny, s jadrom pozostavajucim zo superabsorpénych iastociek
a netkanej vrstvy, ktora je v kontakte s ranou. Mextra Superabsorbent absorbuje
exsudat z rany cez kontaktn( vrstvu na rane, zachytava ho v centrélnej éasti (jadre)
a minimalizuje riziko maceracie rany. Netkana podlozka odpudzujica kvapaliny
funguje ako bariéra a zabranuje prieniku exsudatu cez obvazovy material.

Mextra Superabsorbent sa sklada z:

¢ netkanej vrstvy kontaktného krytia

¢ absorpénej vrstvy z podlozky so superabsorpénymi ¢asticami
¢ priedusného netkaného podkladového materialu

ZloZenie krytia:

polyolefin, celuldza, polyester, polyakrylat

Indikacie na pouzitie
Mextra Superabsorbent je uréend na pouZitie pre mierne az silne exsudujuce rany.

Preventivne opatrenia

Mextra Superabsorbent nepouZzivajte u pacientov a/alebo pouzivatelov so znamou
precitlivenostou na materialy/sucasti tohto produktu.

Ak spozorujete symptomy infekcie, ako je napr. hortcka, alebo Ze rana alebo
okolita pokozka scervend, je tepld alebo opuchnutd, poradte sa s profesionalnym
zdravotnickym pracovnikom.

Sterilné. NepouZivajte, ak je pred pouzitim poskodeny alebo otvoreny vnitorny
obal (sterilna bariéra). Opakovane nesterilizujt
NepouZivajte opakovane. Pri opatovnom pouZziti U¢innost produktu klesd a méze
d6jst ku krizovej kontamindcii.




¢ Mextra Superabsorbent nepouzivajte v dutinach. @
¢ Obvdz Mextra Superabsorbent nestrihajte.

Navod na pouzitie

Mextra Superabsorbent mézu pouZzivat laici pod dohladom profesionalnych
zdravotnickych pracovnikov.

Mextra Superabsorbent sa mdze pouzit ako primarny obvazovy material (priamo na
ranu) alebo ako sekundarny obvézovy material v pripadoch, ked'je potrebna vysoka
absorpcna schopnost.

Mextra Superabsorbent mozno pouZit u Zilovych vredov dolnych koncatin v
kombinacii s kompresnou terapiou.

1. Ranu ocistite beznym klinickym postupom.

2.Vyberte taku velkost obvazového materialu, aby presahoval cez ranu najmene;j
0 2 cm. Produkt nestrihajte.

3. Mextra Superabsorbent prilozte priamo na oblast rany alebo ako sekundarny
obvézovy material cez material, ktory odstranuje exsudat. Produkt sa ma
umiestnit tak, aby biela strana produktu smerovala k rane a modra zadna
strana nahor.

4. 0bvaz fixujte napr. vhodnym vrchnym obvazom alebo paskou.

Mextra Superabsorbent treba vymienat podla klinického stavu rany, alebo skor
nez je nasyteny exsudatom. Ak sa stav rany zhorsi, pouzivanie preruste a situaciu
konzultujte s lekdrom. Maximalny ¢as opotrebovania kazdého obvazového
materialu je 7 dni.

Pri likvidacii postupujte podla miestnych predpisov na ochranu Zivotného prostredia.
Dalsie informacie
Ak dojde v suvislosti s pouzivanim produktu Mextra Superabsorbent k akejkolvek

zavaznej udalosti, nahlaste ju spolo¢nosti Mélnlycke Health Care a prislusnému
miestnemu kompetentnému dradu.

Mextra® je registrovana ochranna znamka spolo¢nosti Mélnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Sivi gecirmez destekli siiper emici pansuman

Uriin agiklamasi

Mextra Superabsorbent, sivi gecirmez dokuma olmayan destekli, siiper emici
partikiillerden olusan merkez kisimli ve dokuma olmayan yara temas tabakali bir
sliper emici pansumandir. Mextra Superabsorbent yara temas tabakasindan yara
eksidasini emer, eksiidayl merkez kisimda tutar ve maserasyon riskini azaltir. Sivi
gecirmez dokuma olmayan destek, bariyer gérevi goriir ve eksiidanin gegmesini
onler.

Mextra Superabsorbent sunlardan olusur:
¢ Dokuma olmayan yara temas tabakasi

o Siiper emici partikillere sahip emici ped katmani
 Delikli dokuma olmayan arka dolgu malzemesi

Pansuman materyalinin icerigi:

Poliolefin, seliiloz, polyester, poliakrilat

Kullanim endikasyonlari

Mextra Superabsorbent orta ila agir ekslidasyonlu yaralarda kullanilmak lizere
tasarlanmistir.

Onlemler

Mextra Superabsorbent’i Griniin icerdi§i materyallere/bilesenlere karsi asiri
duyarliligr bilinen hastada ve/veya kullanicida kullanmayin.

Enfeksiyon belirtileri goriiyorsaniz, érn. ates ya da yara ya da ¢evreleyen cilt
kizarir, 1sinir ya da siserse, uygun tedavi icin bir saglik uzmanina danisin.
Sterildir. Kullanim dncesinde ic ambalaj (steril bariyer) hasar gérmiisse ya da
acilmissa kullanmayin. Tekrar sterilize etmeyin.

Tekrar kullanmayin. Uriin tekrar kullanilirsa, performansi bozulabilir ve capraz
kontaminasyon goriilebilir.



* Mextra Superabsorbent’i kavitelerde kullanmayin. @
* Mextra Superabsorbent pansumani kesmeyin.

Kullanim talimatlari

Mextra Superabsorbent saglik hizmeti personellerinin gézetiminde vasifsiz
kisiler tarafindan kullanilabilir.

Mextra Superabsorbent, primer pansuman (dogrudan yaranin iizerinde) veya
yiiksek emicilik gerektiginde, sekonder pansuman olarak kullanilabilir.

Mextra Superabsorbent vendz bacak iilserleri icin kompresyon tedavisi ile birlikte
kullanilabilir.

1.Yarayi, klinik uygulamalara uygun bir sekilde temizleyin.

2.Yara pediyaranin en az 2 cm Ustiini 6rtecek sekilde bir pansuman boyutu secin.
Uriint kesmeyin.

3. Mextra Superabsorbent’i dogrudan yara bélgesine veya eksiidayi aktaran bir
pansuman lizerine sekonder pansuman olarak uygulayin. Uriin, triiniin beyaz
tarafi yaraya bakacak ve mavi arka tarafi yukari bakacak sekilde yerlestirilmelidir.

4.Pansumani 6rn. uygun bir bandaj veya bantla sabitleyin.

Mextra Superabsorbent, yaranin klinik durumuna gére veya satiire olmadan dnce
degistirilmelidir. Yaranin durumu kétiye giderse, kullanima son verin ve bir saglik
uzmanina danisin. Her pansuman igin maksimum asinma siiresi 7 giindiir.

imha islemi, yerel cevresel prosediirlere gére yapilmalidir.
Diger bilgiler
Mextra Superabsorbent kullanimi ile ilgili ciddi bir olay meydana gelmisse,

bu durum Mélnlycke Health Care’e ve yerel yetkili makaminiza bildirilmelidir.

Mextra® Malnlycke Health Care AB'nin tescilli bir ticari markasidir.



Mextra® Superabsorbent @

Tvarstis superabsorbentas su skyscius atstumianciu iSoriniu sluoksniu

Gaminio aprasymas

.Mextra Superabsorbent” yra gausiai sugeriantis tvarstis, kurio iSorinis sluoksnis
pagamintas i$ drégmei atsparios neaustinés medziagos, jo uzpilda sudaro gausiai
sugeriancios dalelés, o su Zaizda besilieciantis sluoksnis pagamintas i$ neaustinés
medziagos. ,Mextra Superabsorbent” sugeria Zaizdos eksudata per su Zaizda
besilieCiantj sluoksnj, sulaiko eksudata uzpildo sluoksnyje ir sumazina maceracijos
pavoju. ISorinis sluoksnis i$ drégmei atsparios medziagos sukuria apsauga,
neleisdamas eksudatui prateketi.

.Mextra Superabsorbent” sudarytas i$:

e su Zaizda besilieciancio neaustinio sluoksnio;

¢ sugeriancio paminkstinto sluoksnio su gausiai sugerianciomis dalelémis;
* orui laidaus neaustinio iSorinio sluoksnio.

Tvarscio medziagy sudétis:

poliolefinas, celiuliozé, poliesteris, poliakrilatas

Naudojimo indikacijos
.Mextra Superabsorbent” skirtas vidutiniskai ir gausiai eksuduojancioms Zaizdoms.

Atsargumo priemonés

Nenaudokite ,Mextra Superabsorbent” pacientui ir (arba) naudotojui, kuriam yra
padidéjes jautrumas gaminio medZiagoms / komponentams.

Jei matote infekcijos poZymiu, pvz., pasireiské karsciavimas ar Zaizda arba
aplinkiné oda paraudo, jkaito ar patino, kreipkités j sveikatos prieziGros
specialista dél tinkamo gydymo.

Sterilus. Nenaudokite, jei pries naudojant buvo paZeista vidiné pakuoteé (sterilus
barjeras] ar ji buvo atidaryta. Pakartotinai nesterilizuokite.

Pakartotinai nenaudoti. Naudojant pakartotinai, gali pablogéti gaminio savybés ir
ivykti kryZminis uzkrétimas.



¢ _Mextra Superabsorbent” nenaudoti ertméms. m
¢ Mextra Superabsorbent” tvars¢io nekirpti.

Naudojimo instrukcija

.Mextra Superabsorbent” galima naudoti nespecialistams, priZiarint

sveikatos priezidros specialistams.

.Mextra Superabsorbent” galima naudoti kaip pagrindinj tvarstj (déti tiesiai ant
Zaizdos) arba kaip antrinj tvarstj, kai reikalingas didelis sugeriamumas.

.Mextra Superabsorbent” galima naudoti atliekant veniniu koju opu kompresine
terapija.

1. ISvalykite Zaizda pagal klinikinius reikalavimus.

2. Pasirinkite tokio dydZio tvarstj, kurio Zaizdai skirtas paminkstinimas bent 2 cm
persidengia su Zaizda. Nekirpkite gaminio.

3. Dékite .,Mextra Superabsorbent” tiesiai ant Zaizdos arba naudokite kaip
papildoma tvarstj ant tvarscio, per kurj persigeria eksudatas. Ant zaizdos gaminj
deékite baltaja puse, jo mélynos spalvos galine puse palikdami virsuje.

4. Tvarstj pritvirtinkite naudodami tinkama binta arba juostele.

.Mextra Superabsorbent” reikia keisti pagal klinikine Zaizdos bikle arba jsigérus

iSskyru. Jeigu zaizdos buklé pablogéja, tvarstj nuimkite ir kreipkités j sveikatos
priezitros specialista. Ilgiausia kiekvieno tvarscio dévéjimo trukme yra 7 dienos.

Utilizuoti pagal vietinius aplinkosaugos reikalavimus.

Kita informacija

Kilus reikSmingam su Mextra Superabsorbent naudojimu susijusiam incidentui, apie
ji reikia pranesti .Mdlnlycke Health Care” ir vietinei kompetentingai tarnybai.

.Mextra®“ yra .Mélnlycke Health Care AB” registruotasis prekés Zenklas.
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Parséjs ar ipasu absorbcijas sp&ju un skidrumu atgridosu virséjo slani

Izstradajuma apraksts

Mextra Superabsorbent ir augstas absorbcijas parséjs ar neausta materiala
skidrumu atgradosu parklajoso slani un vidéjo slani ar superaborbenta dalinam,
ka arT neausta materiala briices kontaktslani. Mextra Superabsorbent uzstc
bric¢u eksudatu caur brices kontaktslani, notur eksudatu vidéja slani un samazina
maceracijas rasanas risku. Neausta materiala Skidrumu atgridosais parklajosais
slanis darbojas ka aizsargslanis un nelauj eksudatam izsikties cauri parséjam.

Mextra Superabsorbent parséjs satur:

* neausta materiala brices kontaktslani;

¢ absorbéjoso spilventinu ar superabsorbenta dalinam;
* elpojosu neausta materiala parklajoso slani.

Parséja materialu sastavs:
poliolefins, celuloze, poliesters, poliakrilats

Lietosanas indikacijas
Mextra Superabsorbent parséju ir paredzéts uzklat bricém ar vidéju vai izteiktu
eksudata daudzumu.

Piesardzibas pasakumi

Mextra Superabsorbent nedrikst izmantot pacienti un/vai lietotaji, par kuriem ir
zinams, ka tiem ir pastiprinata jutiba pret izstradajuma materialiem/sastavdalam.
Ja redzamas kliniskas infekcijas pazimes, pieméram, ja iekaisums vai brice ir
apsartusi, karsta vai uztkusi, par arstésanu jakonsultéjas ar veselibas apripes
specialistu.

Sterils. Nelietot, ja iek3&jais iepakojums (sterila barjera) ir bojats vai bijis atvérts
pirms lietoSanas. Nesterilizét atkartoti!

Nelietot atkartoti! Atkartoti lietojot izstradajumu, ta efektivitate var pasliktinaties,
turklat iesp&jama krusteniska inficésanas.



* Nelietot Mextra Superabsorbent uz dobumveida bracem. ®
¢ Mextra Superabsorbent parséjs nav paredzéts formas izgrieSanai.

LietoSanas noradijumi

Mextra Superabsorbent drikst lietot arT neprofesionali veselibas apripes
specialista uzraudziba.

Mextra Superabsorbent var uzklat tiesi uz brices ka primaro parséju, ja ir
nepiecieSams Tpasi absorbéjoss parséjs, vai lietot ka sekundaro parsgju.

Mextra Superabsorbent var lietot arT venozu kaju ¢alu gadijuma lidz ar kompresijas
terapiju.

1.Brici tiriet saskana ar kliniskas prakses principiem.
2.1zvélieties tada izméra parséju, lai bricei paredzétais spilventins batu uzklats
bricei, parsniedzot tds malas par vismaz 2 cm. Nesagrieziet izstradajumu.

3.Uzklajiet Mextra Superabsorbent tiesi uz briices laukuma vai ka sekundaru
parséju virs parséja, caur kuru var izsikties eksudats. Izstradajums janovieto ta,
lai balta puse batu vérsta pret brici, bet zild aizmugure batu vérsta uz augsu.

4. Parsgju nostipriniet, pieméram, ar atbilstoSu saiti vai lenti.

Mextra Superabsorbent janomaina atkariba no briices kliniska stavokla vai pirms
parsgjs ir piescinajies. Ja briices stavoklis pasliktinas, partrauciet lietoSanu un
vérsieties pie veselibas apripes specialista. Katra parséja maksimalais valkasanas
laiks ir 7 dienas.

Izstradajums jalikvidé saskana ar vietéjiem vides aizsardzibas noteikumiem.
Cita informacija
Ja Mextra Superabsorbent lietoSanas laika izraisijis kadu nopietnu negadijumu,

par to jazino razotajam Malnlycke Health Care un vietéjai kompetentajai iestadei.

Mextra® ir registréta Malnlycke Health Care AB preczime.
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Ulimalt imav haavaside vedelikku mittelabilaskva valispinnaga

Toote kirjeldus

Mextra Superabsorbent on Ulihea imavusega haavaside, mille kate on vedelikke
hiilgavast lausmaterijalist, sisu superabsorbent osakestest ja haavapoolne pind
lausmaterjalist. Mextra Superabsorbent imab labi haavapoolse pinna haavast
valjuvat eksudaati, seob selle sisekihis ja minimeerib matseratsiooniohtu. Vedelikke
hiilgav lausmaterjalist kate toimib tékkena ja valdib eksudaadi lekkimist.

Mextra Superabsorbent koosneb alljargnevast:

* haavaga kokkupuutes olevast lausmaterjali kihist;

* imava padjaga kihist, mis sisaldab superabsorbendi osakesi;
* hingavast lausmaterjalist aluskihist.

Haavasideme koostisosad:
poliiolefiin, tselluloos, poliiester, poliakrilaat

Kasutusndidustused

Mextra Superabsorbent on ette nahtud kasutamiseks mododuka kuni rohke
eksudaadiga haavadele.

Ettevaatusabinoud

Arge kasutage Mextra Superabsorbenti patsiendil, kellel on teadaolev tundlikkus
toote materjalide/komponentide suhtes.

Kui markate poletikumarke, nt palavik, haav voi imbritsev nahk on punane, kuum
voi paistes, pidage sobiva ravi iile nou tervishoiutdotajaga.

Steriilne. Arge kasutage, kui sisemine pakend (steriilne imbris) on enne
kasutamist kahjustatud voi avatud. Arge steriliseerige uuesti.

Arge kasutage korduvalt. Korduskasutamise korral vdib toote usaldusvaarsus
halveneda ja voib tekkida ristsaastumine.

Arge kasutage Mextra Superabsorbenti uuristes.
Arge (digake Mextra Superabsorbenti haavasidet.




Kasutusjuhised @
Mextra Superabsorbenti voib kasutada tavakasutaja kvalifitseeritud
tervishoiutdodtaja jarelevalve all.

Mextra Superabsorbenti voib kasutada primaarse (otse haavale) véi sekundaarse
sidemena, kui vajatakse vaga suurt imavust.

Mextra Superabsorbenti voib kasutada koos venoossete jalahaavandite
kompressioonraviga.

1. Puhastage haav kliiniliste tavade kohaselt.

2.Valige selline sideme suurus, et haavaside ulatuks vahemalt 2 cm {le haava.
Arge l6igake toodet.

3. Asetage Mextra Superabsorbent otse haavapiirkonnale voi sekundaarse sidemena
lle sideme, mis kannab edasi eksudaati. Toode tuleb paigutada nii, et toote valge
pool on haava poole ja sinine tagakiilg tilespoole suunatud.

4. Kinnitage side nt sobiva sideme voi teibiga.

Mextra Superabsorbenti tuleb vahetada olenevalt haava kliinilisest seisundist
voi enne selle taitumist. Haava seisundi halvenemisel katkestage kasutamine ja
konsulteerige arstiga. Iga sideme maksimaalne kandmisaeg on 7 paeva.

Jaatmeid tuleb kaidelda kohalike keskkonnaeeskirjade kohaselt.

Muu teave

Kui seoses toote Mextra Superabsorbent kasutamisega toimub tésine intsident,
tuleb sellest teatada ettevéttele Mélnlycke Health Care ja kohalikule padevale
asutusele.

Mextra® on Molnlycke Health Care AB registreeritud kaubamark.



Mextra® Superabsorbent

MoBsA3Ka C CUbHLIMM NOMAOLLAIOLMMU CBOWCTBAMM M BOLOOTTANKMBAIOLLEN 3aLUNTHON
NOBEPXHOCTbIO

Onucakue uspenns

Mossizka Mextra Superabsorbent o6nagaeT cunbHBIMK NOTNOLWAILWMMUY CBOWCTBAMU U
cHabeHa HeTKaHOIi BOL0OTTaNKMBaloLLEN 3aLLMUTHOW NOBEPXHOCTLI0. BHyTpeHHss yacTb
NOBA3KM COCTOMT U3 CynepabcopBupyioLLnX YacTUL, U HETKAHOrO C0SI, KOHTaKTUPYIOLLEro

c paHoii. Mossizka Mextra Superabsorbent nornouaet paHeBoit akccyaaT, NpoxoAALLUi
yepes CIoW, KOHTaKTUPYIOLLWIA C PaHOiA, 3aAep>KMBaeT 3KCCY/aT BO BHYTPEHHE YacTn
NOBA3KM 1 CBOANT K MUHUMYMY PUCK Maliepauuu. HeTkaHas BOA00TTaIKNBaloOWas 3aLLnUTHas
NOBEPXHOCTb leiCcTBYeT Kak Bapbep 1 NPeAoTBpaLLaeT NPocaynBaHme IKCCyAaTa Hapyxy.

MoBsizka Mextra Superabsorbent BknioyaeT B cebs cnepylolme aneMeHTbl:
® HeTKaHbli CNOW, KOHTAKTUPYIOLLWA C paHeBO NOBEPXHOCTbIO;
* cnoit abcopbupytoleit npoknagkm ¢ cynepabcopbupyowmnMm yactuuamm;

* BO3JyXOMPOHWLIAEMbI HETKaHbIW MaTepuan NoANoXKU.

CoctaB MaTtepuana NnoBA3Ku:
HDHMOHG¢MH, uenntnosa, nonuacTep, noanakpunar.

MokasaHus K nNpUMeHeHuo

Mossizka Mextra Superabsorbent npegHa3sHaueHa Ans UCNonb3oBaHUS Ha paHax ¢
yMepeHHOM unu obunbHoit skccypaLmen.

Mepbl NpeaocTopoXXHOCTH

 3anpewaetcs ucnonb3osats Mextra Superabsorbent Ha nauyenTax n/unu nosb3osatensx
C 0Ka3aHHOM NOBbILIEHHO YyBCTBUTENIbHOCTBIO K MaTepuanaM/KoMMNOHEHTaM, U3 KOTOpbIX
M3roToBNEHO U3fenne.

* [pu HannuUm NpU3HaKoB MHOEKLNM, HanpuMep NPy NoBbILIEHHO TeMnepaType,
NOKPacHeHWW paHbl, I0KaNbHOM OLLYyLLLeHUM Tenia unn oTeke, obpaTntecs k
MeaNUMHCKOMY paboTHUKY 118 NONlyYeHNs COOTBETCTBYIOLLEro eYeHns.

o CTepunbHo. He ncnonb3ayiite, ecnu BHYTpeHHss ynakoska (cTepunbHbii 6apbep) 6bina
noBpexpieHa unu BckpbiTa. He noaBepraiiTe NOBTOPHOI CTepuAn3aLum.

¢ He ucnonb3yiite uspenvie nosTopHo. [Npu NOBTOPHOM NpUMeHeHUN 3 PEKTUBHOCTD
M30e1A MOXET CHU3UTLCS, @ TaKKe BO3MOXHO BO3HUKHOBEHUE NepPeKpecTHOro
3apaxeHus.



¢ He ucnonbayitte nosasky Mextra Superabsorbent Ha Non0CTHbIX paHax. @
¢ He pa3spe3aiite noessky Mextra Superabsorbent.

WHCTpYKUMs No npuMeHeHuio
MoBsizka Mextra Superabsorbent MoxeT ncnonb3oBaTtbes HenpodeccmoHanamu nop,
HabniofeHneM KBanMGULUPOBAHHOIO MEANLMHCKOro paboTHuKa.

Moesizka Mextra Superabsorbent ncnonbayetcs, koraa Heobxoanma Bbicokas cTeneHb
abcopbumnu akccyaaTa, U MOXET HaKNaAblBaTbCs Kak B Ka4ecTBe NepBUYHOI NOBA3KM
(npsiMo Ha paHy), Tak 1 B Ka4ecTBe BTOPUUHOM MNOBSI3KM.

Mossizka Mextra Superabsorbent MoxeT bbITb MCNONb30BaHA B CO4ETAHUM C
KOMMPECCUOHHO Tepanueil Npyu eYeHUN BEHO3HBIX 3B HUKHUX KOHEYHOCTEN.

. BeinonHuTe 0unCTKy paHbl B COOTBETCTBUM C KNMHUYECKON NPaKTUKOIA.

. BoibepuTe pa3mep nossizku Takum o6pa3om, 4Tobbl paHeBas Npoknagka nepekpbisana
paHy, BbIXOAS 3@ ee Kpas He MeHee YeM Ha 2 cM. He paspesaiiTe nsgenve.

. Hanoxwure nossisky Mextra Superabsorbent HenocpeacTBeHHo Ha o6nacTb paHbl Unu B
KauecTBe BTOPUYHOI NOBA3KM NOBEPX NOBA3KM, KOTOpas 0TBOAMUT akccyaat. Mspenve
AOKHO pacrnonaratbcst 6enoil CTOPOHOW K paHe, a CUHell CTOPOHOI BBEPX.

4. 3akpenwuTe NoBs3Ky MCNONb3YS, HAaNPUMep, NOAXOAALLMIA BUHT UK NEeNKONNACTbIPb.

N

w

Mossizky Mextra Superabsorbent cneayeT MeHsiTb B 3aBUCMMOCTH OT COCTOSIHUS PaHbl
WAV Npexae, YeM NPOU30NAET HACblLLEHWe SKCCYAaTOM. TPy YXYALIEHNN COCTOSIHUS paHbl
cieflyeT NpekpaTUTh UCMOJIb30BaHWE NOBA3KM 1 06paTUTLCS 3a KOHCY IbTaLMEN K Bpayy.
MakcuManbHasi AANTENbHOCTb HOLIEHUS KaX/A0/ NOBA3KM cocTaBnseT 7 AHen.

YTUnnu3aumio cneslyeT NpoBOAUTL B COOTBETCTBUM C MECTHBIMMU NPaBUNAMIU 3KONOTUYECKO
6esonacHocTy.

Mpoyvas nnpopmauus

Mpu ntoboM cepbe3HOM MHLMAEHTE, CBSI3aHHOM C Ucrnonb3oBaHueM Mextra Superabsorbent,
obsizatensHo yBegomute Molnlycke Health Care v MecTHbIe KOMNETEHTHbIE OpraHbl.

Mextra® aBnsieTcs 3aperncTpupoBaHHbLIM TOBAPHBLIM 3HAKOM KOMMaHUM
Mélnlycke Health Care AB.
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Superapsorbirajuci povoj s vodoodbojnim gornjim slojem

Opis proizvoda

Mextra Superabsorbent superapsorbirajuci je povoj s vodoodbojnim netkanim
gornjim slojem, sredisnjim dijelom koji se sastoji od superapsorbirajuéih Cestica

i netkanim kontaktnim slojem za ranu. Mextra Superabsorbent apsorbira eksudat
iz rane kroz kontaktni sloj, zadrzava ga u sredisnjem dijelu i time smanjuje rizik
od maceracije. Vodoodbojni netkani gornji sloj djeluje kao barijera i sprecava
probijanje eksudata kroz povoj.

Mextra Superabsorbent sastoji se od sljedeceg:

¢ netkanog kontaktnog sloja za ranu

¢ apsorbirajuceg jastucic¢a sa superapsorbirajuc¢im c¢esticama
¢ prozracnog netkanog gornjeg sloja

Sastav povoja:
poliolefin, celuloza, poliester, poliakrilat

Indikacije za upotrebu

Mextra Superabsorbent namijenjen je upotrebi na umjereno do jako vlazec¢im
ranama.

Mjere opreza

Nemojte upotrebljavati povoj Mextra Superabsorbent na pacijentima i/ili
korisnicima s poznatom preosjetljivos¢u na sastavne materijale/sastojke
proizvoda.

Ako primijetite znakove infekcije, npr. povisenu tjelesnu temperaturu ili ako su
rana ili okolna koZa crvene, tople ili natecene, obratite se zdravstvenom djelatniku
radi odgovarajuceg lijecenja.

Sterilno. Nemojte upotrebljavati ako je unutarnje pakiranje (sterilna barijera)
osteceno ili otvoreno prije upotrebe. Nemojte ponovno sterilizirati.

Nemojte ponovno upotrebljavati. Kod viSekratne upotrebe svojstva proizvoda
mogu oslabiti te moZe do¢i do krizne kontaminacije.



* Nemojte upotrebljavati Mextra Superabsorbent unutar Supljina. @
* Povoj Mextra Superabsorbent nemojte rezati.

Upute za upotrebu

Povoj Mextra Superabsorbent mogu upotrebljavati nestruc¢ne osobe pod
nadzorom zdravstvenih djelatnika.

Povoj Mextra Superabsorbent moZe se upotrebljavati kao primarni povoj izravno
na rani kad je potrebna velika sposobnost apsorpcije ili kao sekundarni povoj.

Mextra Superabsorbent moze se upotrebljavati zajedno s kompresivnom terapijom
u lijecenju ulkus krurisa.

1. Ocistite ranu u skladu s klinickom praksom.

2.0daberite veli¢inu povoja tako da jastuci¢ za ranu prelazi preko ruba rane
najmanje 2 cm. Ne reZite proizvod.

3. Primijenite povoj Mextra Superabsorbant izravno na podrudje rane ili kao
sekundarni povoj preko povoja koji provodi eksudat. Proizvod je potrebno
postaviti tako da je bijela strana proizvoda okrenuta prema rani, a plavi dio
okrenut prema gore.

4. Ucvrstite povoj npr. prikladnim zavojem ili flasterom.

Povoj Mextra Superabsorbent potrebno treba mijenjati prema klinickom stanju
rane ili prije nego $to se potpuno natopi eksudatom. Ako se stanje rane pogorsa,
prekinite s primjenom i posavjetujte se s lije¢nikom ili zdravstvenim djelatnikom.
Maksimalno vrijeme noSenja svakog povoja iznosi 7 dana.

Odlozite u skladu s lokalnim postupcima za zastitu okoliSa.

Ostale informacije

Svaki ozbiljan incident povezan s upotrebom obloge Mextra Superabsorbent treba
prijaviti tvrtki Molnlycke Health Care i lokalnom ovlastenom tijelu.

Mextra® je registrirani zastitni znak tvrtke Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Superupijajuca obloga sa spoljasnjim slojem koji odbija te¢nost

Opis proizvoda

Mextra Superabsorbent je superupijajuca obloga sa netkanim spoljasnjim slojem
koji odbija te¢nost, sredisnjim slojem koji se sastoji od superupijajucih Cestica i
netkanog sloja koji se postavlja na ranu. Mextra Superabsorbent upija eksudat rane
kroz sloj koji se postavlja na ranu i zadrzava eksudat unutar sredisnjeg sloja, te
smanjuje rizik od maceracije. Sam netkani spoljasnji sloj koji odbija tecnost sluzi
kao barijera i sprecava da eksudat procuri.

Mextra Superabsorbent sastoji se od:

¢ Netkanog sloja koji se postavlja na ranu

* Sloja upijaju¢eg uloska sa superupijajuc¢im Cesticama

¢ Spoljasnjeg netkanog materijala koji kozi omogucava disanje

Sadrzaj materijala obloge:
Poliolefin, celuloza, poliester i poliakrilat

Indikacije za upotrebu

Mextra Superabsorbent je namenjen za rane sa umerenim ili visokim stepenom
eksudacije.

Mere predostroznosti

Ne koristite Mextra Superabsorbent na pacijentima i/ili korisnicima za koje se zna
da su preosetljivi na unutradnje materijale/komponente proizvoda.

Ako primetite znake infekcije, npr. povisenu temperaturu ili da rana ili okolna
koZa postaju crvene, tople ili otecene, obratite se stru¢nom zdravstvenom osoblju
radi odgovarajuceg lecenja.

Sterilno. Ne koristite ako je unutrasnje pakovanje (sterilna barijera) oSteceno ili
otvoreno pre upotrebe. Nemojte ponovo da steriliSete.

Nemojte koristiti viSe puta. U slucaju visekratne upotrebe proizvod moze da se
osteti, te moZze da dode do unakrsne kontaminacije.



¢ Ne koristiti Mextra Superabsorbent u telesnim Supljinama. @
¢ Ne sedi oblogu Mextra Superabsorbent.

Uputstvo za upotrebu

Mextra Superabsorbent mogu da koriste i nestruc¢na lica pod nadzorom
medicinskih radnika.

Mextra Superabsorbent moze da se koristi kao primarna obloga tj. direktno na rani
ili kao sekundarna obloga kada je potreban visok stepen upijanja.

Mextra Superabsorbent moze da se koristi u kombinaciji sa kompresivnom
terapijom za venske ulkuse noge.

. O¢istite ranu u skladu sa uobic¢ajenom klinickom praksom.

.Odaberite veli¢inu obloge tako da uloZak za ranu prekriva ranu za jo$ najmanje

2 cm. Nemojte seci proizvod.

. Postavite Mextra Superabsorbent ili direktno na podrucje rane ili kao sekundarnu
oblogu preko obloge koja propusta eksudat. Ovaj proizvod treba postaviti tako

da njegova bela strana bude okrenuta ka rani, a da plava poledina bude okrenuta
ka spolja.
.Fiksirajte oblogu, na primer odgovaraju¢im zavojem ili trakom.
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Mextra Superabsorbent obloga treba da se menja u zavisnosti od klinickog stanja
rane ili pre nego $to se natopi. Ukoliko se stanje rane pogorsa, prekinite sa
upotrebom i konsultujte se sa lekarom. Maksimalno vreme nosenja svih obloga je
7 dana.

Proizvod odlazite na otpad u skladu sa lokalnim procedurama za zastitu Zivotne
sredine.

Ostale informacije

U slucaju ozbiljnog incidenta u vezi sa koris¢enjem Mextra Superabsorbent, treba ga
prijaviti kompaniji Mélnlycke Health Care i lokalnom nadleznom organu.

Mextra® je zasticena robna marka kompanije Molnlycke Health Care AB.



Mextra® Superabsorbent @

Afar rakadraegar umbudir med vokvafrahrindandi undirlagi

Vérulysing

Mextra Superabsorbent eru afar rakadraegar umbUdir med vokvafrahrindandi
6ofnu undirlagi, kjarna sem samanstendur af afar rakadraegum 6gnum og

6ofnu sarasnertilagi. Mextra Superabsorbent dregur i sig saravilsu i gegnum
sarasnertilagid, heldur vilsunni i kjarnanum og dregur ar haettunni & vessagrotnun.
Vokvafrahrindandi 6ofid undirlag virkar sem hindrun og kemur i veg fyrir ad vilsan
nai i gegn.

Mextra Superabsorbent samanstendur af:

« Gofnu sarasnertilagi

¢ Rakadraegt pudalag med afar rakadraegum dgnum

« Oofid undirlag sem loftar i gegnum

Innihaldsefni i umbGdunum:
Pélyolefin, selluldsi, pélyester, pélyakrylat

Notkunarleidbeiningar
Mextra Superabsorbent er tlad til notkunar & sar med midlungs til mikla vilsu.

Varudarradstafanir

Notadu Mextra Superabsorbent ekki & sjiklinga og/eda notendur med pekkt
ofurnaemi fyrir efnum/innihaldi vérunnar.

Sjair pu merki um sykingu, t.d. hita i sarinu eda roda, hita eda bélgu i adliggjandi
huo, skaltu radfeera pig vio fagleerdan heilbrigdisstarfsmann um videigandi
medferd.

Daudhreinsad. Notist ekki ef innri pakkning (daudhreinsadur talmi) er skemmd
eda hefur verid opnud fyrir notkun. Daudhreinsist ekki aftur.

Notist ekki aftur. Sé teppid endurnotad getur pad spillst, krossmengun getur
ordid.



¢ Notadu Mextra Superabsorbent ekki @ holram. @
* Klipptu Mextra Superabsorbent ekki.

Notkunarleidbeiningar

Leikmenn mega nota Mextra Superabsorbent undir umsjén faglaerds
heilbrigdisstarfsfolks.

Haegt er ad nota Mextra Superabsorbent par sem mikillar rakadraegni er krafist
sem adalumbudir beint & sarid eda sem adrar umbudir.

Mextra Superabsorbent ma nota i tengslum vid prystimedferd fyrir bldaedasar a
fétum.

1. Hreinsadu sarid i samraemi vid kliniskar starfsvenjur.

2.Veldu umbddasteerd pannig ad plasturinn nai ad minnsta kosti 2cm umfram sarié.
Klipptu véruna ekki.

3.Settu Mextra Superabsorbent beint 4 sarasveedid eda sem adrar umbusdir yfir
umbudir sem draga i sig vilsu. Leggja skal véruna svo ad hvita hlidin & vérunni
snui ad sarinu og blaa bakhlidin sndi upp.

4. Festu umbugirnar, t.d. med videigandi sarabindi eda limbandi.

Skipta skal um Mextra Superabsorbent i samraemi vid kliniskt astand sarsins eda
adur en peer verda mettadar. Ef asigkomulagi sarsins versnar skal heetta notkun og
leita rdda hja heilbrigdisstarfsmanni. Hdmarksnotkunartimi umbuda er 7 dagar.

Farga skal i samraemi vid gildandi umhverfisverklag.

Adrar upplysingar

Ef alvarlegt tilvik hefur ordid i tengslum vié notkun & Mextra Superabsorbent skal
tilkynna pad til Molnlycke Health Care og til logbaerra yfirvalda a stadnum.

Mextra®er skrad vérumerki Molnlycke Health Care AB.
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